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Kagső és Tsikáts

és belpolitikái kapcsolatban
TEMESVÁR. A kongresszus első 

‘napjának nagyjelentőségű eseménye volt 
■még Kacsó Sándor külpolitikái és Takáts 
jLajos dr. ■ belpolitikai beszámolója. A két 
előadó világosan és minden kétséget meg
győzően tárta fel a kiküldöttek előtt a 
világpolitika erőviszonyainak alakulását, 
hazánk demokratikus fejlődésének leg
utóbbi szakaszát, valamint azokat a kö- 

. ( rülményt'ket, amelyek között a romániai 
ínagyarság harmadik kongresszusát tartja.

KACSÖ SÁNDOR KÜLPOLITI
KAI BESZÁMOLÓJA

Az Országos Szakszervezeti Tanács 
főtitkárának üdvözlő szavai után Kacsó 
Sándor a kongresszus munkaülése napi
rendjének első pontjaként megtartotta 
■feszült érdeklődéssel várt külpolitikai 
jelentését.

— Népi demokráciánk gyors iramban 
.épül — mondotta bevezetőiében Kacsó 
Sándor. — Országunk haladó politikai 
érői az alapozás, nagy munkája után már 
az építési tervek erélyes megvalósításánál 

1, tartanak. Az építés egészséges lázában 
élünk, de érezzük ugyanakkor a jelentke
ző akadályok elhárításának vagy éppen 
.kemény kézzel való kiküszöbölésének 
szellemi és társadalmi szükségét is.

— A mi népünk, a Romániában, élő ma
gyar nemzetiség is részt kér a demokra
tikus építés egészséges lázából. Helyes ma
gatartás volt ez. Ezzel emelkedett ki az 
emberiség jövőjét építő haladó népek ol- 

''dala mellé abból a halálos mélységből, 
amelybe a történelmi fejlődést akadályo
zó vezetői és az ilyen politikai erők 
szolgálatába szegődött társadalmi rétegek 
taszították.

Ezután megállapította, hogy talán soha 
sem volt meg az emberiség történelmének 

■a maihoz hasonló korszaka: ma valóban, a 
i világ minden népében delejes áramként 
S magas feszültségben kering a régi s már 
megunt, mert korhadt rendből való át
lendülés vágya a megismert-újba!

Beszélnek még a régi rend erői is. Él
nek a régi eszközeikkel és régi elnyomó 
és kizsákmányoló módszereikkel próbál
ják hatalmukat megtartani nemzetek s a 
nemzeteken belül az elnyomott, kiuzsorá- 
zott néprétegek fölött.

Szükséges-e nekünk nemzetiségnek he
gyesen látni és tájékozódni az uj világot 
épitő-ha’adó s a régiért támadásra so
rakozó reakciós erők politikai és társa
dalmi küzdelmében? Szükséges, mert részt 
kell vennünk s mert csak igy tudunk 
részt venni e küzdelemben. De nem vol
na-e mégis jobb meglapulva várni, amig 
a dolgok kialakulnak? Nem, mert az, ami 
e küzdelem árán épül, azoknak épül, akik 
épitik. S akik építik, maguknak épitik. A 
történelmi fejlődés mai fokán a fél reáliát, 
vagy oldalozás már nemcsak gyávaság, 
vagy egyszerű opportunizmus volna, ha
nem az ellenséges erők szolgálata is. En
nek a következménye pedig nem lehetne 
más. mint vissz'zuhanás abba a halálos 
mélységbe, amelyből — egy közel évszá
zados tragikusan e'vétett ut után — ép
pen az uj világot épitő demokrácia erköl
csi erejének segítségével emelkedhetünk' 
ki. A demokrácia emelkedett szellemének 
köszönhetjük, hogy részt kérhetünk és 
kaphatunk az uj világ építésének egészsé
ges lázából és az akadályok leküzdésével 
Ijáró feszültségekből.

A HALADÁST BIZTOSÍTÓ 
BÉKÉÉRT

A béke szelleme valóban leszállóit 
most erre a sokat szenvedett területre. I>c 
a béke szellemét s magát a bekét, mely a 
történelmi haladást mind ezen a terüle
ten, mind az egész világon biztosítja, meg 
is kell védeni, Lchct-e. kétséges meg, hogy 
milyen utón s melyik tábor oldalán véd- 
hetjiik meg?

Nem lehet kétséges. A bekét a szocia
lista Szovjetunió és a mögeje sorakozó 

demokráciák védik.
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Vannak-e ennek a bőkét védő küzde
lemnek reánk Romániába élő magyar 
nemzetiségnek feladatai?

Vannak!
A béke legbiztosabb védőbástyái ezen 

a területen a Szovjetunió és a köréje cso
portosuló, nemzetiségükben is erős népi 
demokráciák. Országunkban, Romániában 
ilyen népi demokrácia épül erős iramban. 
Az együttlakó népek jogegyenlőségén ala-

román demokrácia Igazi épitő erői mellé sorakozunk
De nem elég még a népi demokrácia 

építésében való odaadó részvételünk. A 
tőkés világtól irányított nemzetközi reak
ció keresi a rést, amelyet tágasabbra fe
szíthet, hogy gáncsolja, akadályozza ezt 
az épitést és egyúttal utat nyisson a há
borús viszályra akár egyes társadalmi ré
tegek, almr nemzetek között. Éberen kell 
vigyáznunk arra, hogy ilyen rést közöt
tünk és a román nép között ne találjon. 
Egyre szorosabban kell felzárkóznunk a

hogy egyre szorosabban kapcsolhassuk 
dolgozó munkásságunkat, földmüvessé- 
günket a román nép dolgozói mellé.

Ennek érdekében ki kell tisztítanunk a 
sorainkból mindazokat, akik nemzetiségi 
helyzetünket a két nép közötti ellenérzés, 
feszültség vagy viszálykeltésre akarják 
felhasználni. S ki kell tisztitanunk so
rainkból azokat is, akik a nemzetiségi el- t ,
kűlönülést, vagy éppen elzárkózást hir- misiti meg, amikor robban, hogy gonosz 
detik, mert ezzel a nemzetközi reakció célok szolgálatában robbantsa itt a demo- 

román demokrácia igazi építő erői, mellé,besurranása elé nyitnak rést. . • kratikus fejlődést. A békét.

M SzöVGtSsg a Swhres «tat választotta
és Románia demokratikus kormányai ráti kapcsolatainknak szövetségi és köl- 
ezekben a napokban rakják le Bukarest- csönös segélynyújtási egyezménnyel ad- 
ben a két nép közötti igazi béke' és junk kifejezést,". E két egymással össze- 
testvéri együttműködés legszilárdabb po- függő alapelv érvényesitése teszi lehetővé, 
Etikai alapját: a két ország közötti s a hogy Románia és Magyarország között a 
kulturális egyezményen messze túl menő baráti szövetség létrejöhessen, 
baráti szövetséget. Tudjuk, hogy ez a 
nagyszerű és a béke védelmében olyan 
nagyjelentőségű eredmény annak a kö
vetkezetes békepolitikának az eredménye, 
amelyet országunk — minden belső gán- 
csoskodás ellenére is — folytatni tudott.
Ez a békepolitika országunk, külpolitikai, erős láncszem ez az ittélő többi népi de- 
vezetésében__a gáncsvető elemek kikü- mokráciákat is összefogó baráti köte-
szöbölésével — most jutott el teljes ki
fejlődéséhez Pauker Anna külügyminisz
teri megbízatásával. Az uj külügyminisz
ter szavaiból idézzük ennek a politikának 
két súlyos jelentőségű alapvető tételét: „1. 
Románia tevékeny tényezője akar lenni 
az imperialista-ellenes harcnak, amelyet 
a demokratikus országok folytatnak élü
kön Szovjetunióval. 2. Átültetjük a gya
korlatba népeink azon óhaját, hogy ba-

Nem tűrhetjük el. hogy semmivő tegyék 
eddig elért eredményeinket, amelyek 
olyan meggyőzően bizonyítják már, hogy 
a Magyar Népi Szövetség a helyes utat 
választotta, amikor népünk életlehetősé
geit, sőt magát a fizikai létét is veszé
lyeztető gyűlölködés politikája helyett a 
kibékülés, a testvéri egyetértés politiká
ját választotta s a román demokrácia 
győzelmesen előretörő erőivel együtt építi 
a népi demokráciának azt az államát, 
amelyben immár magyar nemzetiségű mi
niszteren keresztül is részt vehetünk az 
ország s benne a mi népünk kormány
zásában.

Csak ezen az utón felelhetett meg 
nemzetiségünk annak a nemes történelmi 
feladatnak, hogy józa'n és becsületes ma
gatartásával valóban összekötő legyen 
az egész román nép és az egész magyar 
nép között. Ennek a magatartásnak és e 
magatartás hordozójának a Magyar Népi 
Szövetségnek valóban történelmi jelentő
ségű eredménye most, hogy Magyarország

impmafeMS belföldi ügynökeinek kártyavára 
összeomlott

sző számú szavazatot kapott és 
mindössze 35 képviselőházi man
dátumot szerzett. A parlamenti 
élet megindulása újabb hatalmas 
lépésekkel viszi előre az országot 
a demokratikus fejlődés utján. 
Egymásután lépnek életbe azok a 
törvények, amelyek a kormányzati 
munkaterv alapján demokratikus 
rendszerünket tovább fejlesztik. 
Ebben a munkában a hangsúly a 
gazdasági élet felvirágoztatásán 
van. A Nemzeti Bank államosítá
sa, az ipari hivatalok felállítása, 
a hitelélet ellenőrzése az állami 
ellenőrzésnek mind számosabb 
elemeit viszi be gazdasági éle
tünkbe. -

— 1947-ben elérkeztünk demo
kratikus rendszerünk fejlődésének 
abba a szakaszába, amikor már 
azt mondhatjuk. hogy rendsze
rünkben a népi elein annyira meg. 
erősödött, hogy döntő kérdésekben 
döntő súllyal jelentkezik. Termé
szetesen fejlődésünknek ebben a 
szakában sem pihennek azok a 
népellenes erők, melyeknek had. 
áílnsaí fokozatosan gyengülnek. A 
nyugati imperializmus egyszerre 
több fronton igyekszik megl>ontnni 
országunk demokratikus erőin, ’: 
egységét. Mesterkedéseinek eszkö
zéül a Tatarescu-félo liberális pár
tot, valamint a Szociáldemokrata 
Pártban megbújt antidemokratikus 
elemeket is felhasználja. A Tata-

A mindvégig feszült érdeklő
déssel kísért és általános helyes
léssel fogadott külpolitikai beszá
molóhoz szervesen kapcsolódott 
Takáts Lajosnak a magyar parla
menti csoport vezetőjének mélyen 
szántó belpolitikai beszámolója. 
Ezt Takáts Lajos dr. bevezetőjé
ben külön is hangsúlyozta:

— A külpolitikait és a belpoliti
kai események összefüggései kell 
hogy vezessenek bennünket szer
vezeti életünk irányításában — 
mondotta —, mert csak a külpoli
tika, a belpolitika és Írenne nemze
tiségi életünk sajátos kérdé
seinek hármas összhangja jelzi a 
helyes utat, melyen népünknek, a 
romániai magyarságnak haladnia 
kell. , “

Takáts Lajos ezután részletesen 
ismertette mind az augusztus 23-í, 
mind pedig az ezt követő belpoli
tikai eseményeket, majd igy foly
tatta: *

— A békeszerződések aláírása 
után az ország közvéleményének 
érdeklődése a november 19-rc 
meghirdetett képviselőválasztások 
felé fordult. Ezek a választások 
voltak hivatva felmérni az, ország
ban a szembenálló demokrata és 
ronkciós elemek erőviszonyait. Ez 
a harc az ország demokrata erői
nek hatalmas győzelmével végző
dött. A Demokrata Pártok Blokk
jával szembenálló reakció elenvé- 

puló testvériesség állampolitikája ’ része
sévé tett bennünket az állam építésének 
és kormányzatának. Lehetővé s ezzel kö. 
telességünkké tette, hogy teljes erével s 
fenntartások nélkül részt vegyünk ebben 
az építésben, vállalva a velejáró összes 
nehézségeket és erőfeszítéseket. Ez a leg
biztosabb alapja a népeink közötti ösz- 
szefogásnak és az átfogóbb erejű közös 
építésnek.

Érdeke ez a mi magyar népünknek? 
Érdeke, sőt életkérdése. A népi demokrá
cia szellemisége újra egészségessé tette a 
fasizmustól megmérgezett s ezzel a gyil
kos gyűlölködés forrásává vált nemzeti 
érzést. A népi demokráciában a nemzeti
ségi egyenjogúság építő erőtényezővé vált, 
szemben a tőkés imperialista államok’ hol 
beolvadást tanácsoló, hol egymásra uszitó 
politikájával.

S végül ki kell tisztítanunk sorainkból 
azokat is, akik akarva, vagy akaratlanul 
tudva, vagy tudatlanságból a vallási ér
zés kihasználásával egyes egyházi rétege
ket, vagy éppen az egyházakban bizó né
pünket teszik a békebontó reakció esz
közévé.

Nem törhetjük, hogy olyan pokolgép
pé tegyük népünket, amely önmagát s<®-

A mi politikánk s nemzetiségi maga
tartásunk eredménye is ez!

Tudatában vagyunk annak, hogy ez a 
tény milyen nagy és biztató távlatokat 
nyit meg a Dunavölgye jövő fejlődése 
felé. Tudatában vagyunk, hogy milyen 

lékben
Mindezekért fogadjuk, hogy a mi ed

digi munkánk nyomán is elért eredmé
nyeket s az ezek alapján biztosított to
vábbi fejlődési lehetőségeket az eddig kö
vetett utón s az eddigi eszközökkel: A 
történelmi haladást biztositó demokrá
ciánk még elszántabb védelmével és még 
öntudatosabb építésével tartjuk meg és 
biztosítjuk.

rescu vezetése alatt álló liberális 
párt magatartása mindinkább re
akciós szinezețet nyer. Hovato
vább nyilvánvalóvá lesz, hogy ez 
a párt csak jelszavakban vallja az 
együttműködés szükségességét
valóban azonban mindent elkövet, 
hogy a demokratikus rendszer 
megerősödését gátolja. Ez a tö
rekvés nyilvánul meg a liberális 
párt vezette gazdasági politikában, 
mely igyekszik megakadályozni 
minden olyan gazdasági reformot, 
amely a liberális nagytőke érde
keivel ellentétben áll. Ez a politi
ka bűnös ebben, hogy a munkás
ság és a parasztság óriási erőfe
szítései és áldozatai ellenőre az 
ország gazdasági helyzete fokoza
tosan rosszabbodik és olyan mély
pontra jut. amely erélyesebb esz
közök igénybevételét teszi szüksé
gessé. Demokratikus rendszerünk 
azonban szilárd és éberen őrködik. 
Az imperialista törekvések belföld! 
ügynökei által épített kártyavár 
egyszerre omlik össze. Belügyi 
kormányzatunk Teohari Gcorgcscu 
miniszterrel az élén leplez: le azt
a 1 - n ------------
nek élén Maniu és párthívei 
nak. A bűnösök cgyrésze 
máris elhangzott az Ítélet.

A MNSz A MAGYAR DOL
GOZÓKRA támaszkodik 

— A Szociáldemokrata Párt ke
retein belül is megindult egy

nagyrányti összeesküvést, mcly- 
■k élén Maniu és párthívei áH.'i-

fchtt

Hídépítők 
üdvözlése

Bukarestben ünnepélyesen fo
gadták a magyar miniszterelnök 
vezetésével hazánkba érkezett kor
mányküldöttséget. Ugyanolyan 
melég és testvéri Szeretettel, mint 
amilyenben nemrégiben a buda
pesti Román Hét alkalmával ré
szesültek Groza Péter> a román—“ 
magyar barátság nagy hidépitője, 
valamint országunk demokrata 
irói.

A bukaresti megbeszélések, ame
lyeknek célja a romén—magyar 
ícUlturegyezmény megkötése, tu
lajdonképpen továbbfolytatása és 
megkoszorúzása annak a munká
nál:, amelyet mindkét oldalon a 
népi demokrácia megvalósítá
sa és népeink szellemi együtt
működése érdekében politiku
saink az íróink eddig végeztek. 
Valamikor a két nemzet kíbékítése 
és testvéri együttműködése csak 
néhány költő vágyálma volt. Ady 
Endre és a haladó román írók hiá
ba küzdöttek nemzeteik uralkodó
rétegeivel szemben> jövőbe mutató 
intésük, keserű lázadásuk nem 
tudta megakadályozni népeink 
végzetes egymásellen fordulását. 
Két világháború szörnyű tanulsá
gai után és a Szovjetunió felsza- 
baditó seregei nyomén kezdőd, 
hetett csak él a hídépítés nagy 
munkája, a magyar—román test
vériség megvalósítása, a dunavöl- 
gyi népek végleges kíbékítése.

íróink és politikusaink helyesen 
ismerték fel a két nép testvéri 
együttműködésének leglényege
sebb előfeltételét: a népi demokrá
cia maradéktalan meg valósításá
nak szükségességét mindkét or
szágban. »

Románia és Magyarország ma 
a népi demokrácia megvalósitásá- 
nak utján óriási lépésekkel halod 
előre. Az eddig elnyomott dolgozó 
rétegek felemelkedése és a népi 
demokrácia mind ■ jobban való 
megerősödése - teremtették meg a 
romániai magyarság. jogegyenlő
ségét és hozták létre a májusi 
pesti és mostani bukaresti találko
zót. Mindkét találkozó a két nép 
kibékülésének, testvériségének és a 
népi demokrácia- eszményei mellett 
közös hitvallásának, ünnepi, vagy 
történeti megnyilatkozása. De az 
ünnepi hangulaton és lelkesedésem 
túl azért is üdvözöljük öéömmél 
vendégeinket, mert a megkötendő 
kulturegyezmény egész sereg gya
korlati kérdés megvalósítását is 
jelenti majd.

A magyar és a román szellemi
ség karöltve ma egy utón halad. 
A Szovjetunió békepdliiikáját kö
veti, irodalmi és tudományos téren 
pedig egyaránt közös. eszmények 
ihletéseiből merit erőt és akaratot 
nagy tömegeink szellemi felemelé
se érdekében.

örömmel üdvözöljük a bukaresti 
találkozót és kívánjuk, hogy mun
kája nyomán népeink testvérisége 
és együttműködése még mélyebbé.’ 
még termékenyebbé váljék né
peink és Délkeleteurőpa felszaba
dult nemzeteinek békéje és hala
ié sa érdekében.

JANCSÖ ELEMÉR

újabb tisztulási folyamat, mely
nek következtében a párt két mi
nisztere. Burca Ion és Mironescn 
Mera elvesztik tárcájukat és a 
munkástömegek által leleplezett 
Lakatos Istvánnal együtt várják, 
hogy párttagságuk tekintetében az 
illetékes szervek kimondják a vég
ső szót. 1947 áprilisában az. Eké
sek Frontja vizsgálja felül szerve
zeteinek kereteit és igyekszik 
megtisztítani sorait az oda befura
kodott reakciós elemektől, ki
mondván azt. hogy az Ekések 
Frontja a /Ikegcny, kevés földdel 
rcndelkczőifiaraszfság harcos szer
vezete, mely szoros szövetségben a 
munkásosztállyal küzd a kizsák
mányolás ellen és az állam demo
kratikus alapjainak a megszilárdí
tásáért. A Magyar Népi Szövetség 
is leleplezi azokat, n.kik soraiban 
áldemokrnta hangokkal a reakció 
céljait szolgálják és az 1947 má
jusában megtartott végrehajtó
bizottsági ülés után ismét leszöge
zi, hogy a Magyar Népi Szövetség 
a dolgozó földmüvesség. a mun
kásság. a vfirosí kisemberek és ,1 
haladó értelmiség rétegeire tá
maszkodik. M

Takáts Lajos czuțân a Tatarct-



Cu-fel© Liberális Párt mesterkedé
seiről és 3 Maniu-per folyamán 
köztudomásúvá vált újabb liberá
lis mesterkedésről beszélt s rámu
tatott arra, hogy ennek következ
tében a parlament külügyi bizott
ságának a kezdeményezésére a 

■ képviselöház bizalmatlanságát 
nyilvánította Tatarescuval szem
ben, mire Tatarescut és pártjának 
minisztereit kizárták a kormány
hói.

ARANYOS TEHER VISELÉS

a, nemzetiségi kérdés a nemzeti
ségi egyeniogusitás kérdése, a de
mokrácia fejlődésének egyik kér
dése és ennek következtében meg
oldása a demokratikus fejlődés 
ütemében és a demokrácia többi 
kérdéseivel összhangban történ
hetik csupán. A valóság alapján 
iállva és bizalommal a demokrati
kus rendszer megerősödésében ha
tározottan foglaltunk állást a ha
tárok kérdésében is. Azt váltottuk, 
hogy a határ-kérdés felvetése csu
pán arra alkalmas, hogy a viszály 
magvát vesse el. kiélezze a román 
és magyar nép között az ellentéte
ket és egy újabb háború kirobban
tásának ürügyéül szolgálhasson.

Váltottuk, hogy a határok reví
ziója nem oldja meg a nemzetiségi 
egyenjogúsítás kérdését, sőt egye
nesen lehetetlenné teszi annak 
megoldását. Hittük, hogy az a de
mokrata rendszer, amelynek alap
vetésénél mi is ott voltunk, meg
erősödése és fejlődése során ki 
fogja küszöbölni azokat az 
ellentéteket, amelyek az 
országok és nemzetek között 
fennállónak és minden bizonnyal 
elérkezünk majd oda, hogy a népi 
demokráciák szövetkezésében az 
országhatár nem lesz gát, hanem 
kapocs, amely a békéért küzdő 
népeket köti össze. Vallottul, 
hogy sérelmeinket, meg nem ol
dott kérdéseinket egyedül csupán 
csak saját erőnkre támaszkodva 
nem küszöbölhetjük ki. Ezért a 
hangoskodó „magyarkodás” he
lyett a román demokrácia erőivel 
való közös harc módszereit követ
tük. Ma már minden jóhiszemű 
ember előtt tisztán áll, hogy a 
helyes utat követtük.

Takáts Lajos dr. ezután emelke
dett hangon folytatta:

— Ma már nyilvánvaló, hogy 
ezek az óvatosak, ezek a kételke
dők tudatosan vagy öntudatlanul 
a népellenes reakció elképzeléseit 
szolgálták, amikor elindulásunk
kor kételkedtek. Igen nagy azok
nak a száma, akik belátták téve
désüket és ma együtt vannak ve- ; 
lünk. Vannak azonban olyanok is, : 
akik nem tudtak elszakadni a ! 
rekciótól s ma már tudatosan 3 
szolgálják azt. Miként - a jiamzaU.;

— A mezőgazdasági termelés 
kedvező kilátásai a politikai hely
zet megszilárdításával egyidejűleg 
lehetőséget nyújtottak arra» hogy 
a kormányzat olyan gazdasági jel
legű intézkedéseket foganatosít
hasson, amelyek felszámolják az 
inflációt és elősegítik a gazdasági 
élet fokozatos megjavítását. Cél
juk nem csupán az, hogy az elér
téktelenedett pénz helyébe érték
álló pénzt helyezzenek, hanem 
olyan mélyreható gazdásági és 
társadalompolitikai rendszabályo
kat alkalmaznak, amelyek a kü
lönböző társadalmi osztályok élet
színvonalának emelését célozzák. 
A stabilizációs rendszabályok elő
feltételei a jó termés» az ipari ter
melésben határozottan jelentkező 
emelkedés, valamint a költségve
tési egyensúly voltak. Megállapít
hatjuk. hogy az ipari termelésben 
állandó emelkedés észlelhető, a 
mezőgazdasági termés az őszi ve
tési munkálatok sikeres előhaladá- 
sa következtében biztosítva van, a 
költségvetés egyensúlya felett 
olyan demokrata harcos őrködik, 
mint Luka László. Ha ez igy van, 
akkor nem verhet gyökeret so
rainkban az a reakciós mesterke
dés, amely kétségbevonja a stabi
lizáció sikerét és pánikhangulatot 

' próbál sorainkban kelteni. Termé
szetesen az áldozatok ideje nem 
múlott eL Társadalmunk dolgozó 
rétegeire még nagy -feladatok el
végzése vár. A munkásság példa
mutató módon küzd és versenyez 
az ipari termelés fokozása érdeké
ben. Földművességiínk a kötelező 
beszolgáltatásokkal nagy terheket 
hordoz. A városi polgárság, iparos 
és kereskedő-réteg az eddiginél 
sokkal nagyobb adóterheket viseL 
A munkásság țudja, hogy áldoza
taival és erőfeszítésével a jövő 
gazdasági rendjének.alapjait szi
lárdítja meg. A földmüvesség tud
ja és tudnia kell, Hogy a teher 
hordozásával hozzájárul az ország 
lakosságának ellátásához és azok
nak a kötelességeknek a teljesíté
séhez, melyet a hitleri háborúban 
való kalandos részvételünk kö
vetkeztében az országnak viselnie 
kell. Az eddiginél nagyobb mér
tégben adózó polgárság, iparos és 
kereskedőréteg pedig tudatában 
van annak, hogy áldozatával őr
ködik a költségvetési egyensúly 
felett, amely legfontosabb feltétele 
gazdasági életünk megszilárdulá
sának. Ha azonban a dolgozó tár
sadalom ilyen óriási terheket vál
lal. akkor joggal követeli meg, 
hogy ezek a terhek arányosan 
oszoljanak meg az ország lakosai 
között? ta

Takáts Lajos ezután a két mun
káspárt egyesüléséről beszélve a 
következőket mondotta:

— Nemcsak bel-, de külpolitikai) 
Szempontból is óriási jelentősége 
van annak a törekvésnek, amely a 
munkásegységfrontba tömörült 
két munkáspárt: a Kommunista és 
Szociáldemokrata Pártok teljes 
szervezeti1, ideológiai és politikai 
egységét van hivatva megterem
teni egy egységes munkáspárt ke
retein belül. Az Egységes Munkás
párt megvalósítása történelmi 
szükségszerűség. Mj vállaljuk azt, 
hogy a jobb jövőért, a dolgozó 
néptömegek érdekeiért törekvé
seinek érvényesítéséért vívott harc
ban a vezető szerep a munkás
osztályé. Ezért örömmel üdvözöl
jük a két munkáspárt központi bi
zottságai által kidolgozott alruok- 
mány azon megállapítását, hogy 
osak n munkásosztály tökéletes 
egysége biztosíthatja a dolgozó 
parasztsággal az együttélő nemze
tiségek néptömcgcivel, a haladó 
szellemű értelmiségiekkel való 
szövetséget és ezen keresztül a 
széles ncprétegek mozgósítását az 
ország ncpe előtt álló történelmi 
feladatok megvalósítására. á 

Az előadó ezután a Magyar Né
pi Szövetség politikáját ismertet
te és ezeket mondotta:

— A Magyar Népi Szövetség 
határozottan foglal állást mind
azokban a kérdésekben, melyeket 
n. politikai élet felvet Mindenek 
•1ŰU .k^cfkezxitössn vejljuk, hány

közi életben mind világosabbon 
rajzolódnak ki a szembenálló erők, 
miként az ország belső életében 
két táborban csoportosulnak a 
demokrácia és a reakció erői, úgy 
a romániai magyarság életé
ben is az elmúlt három év törté
netében világosan látható már az 
a fejlődési folyamat, amely né
pünk nagy tömegeit sorakoztatja tan vallják, 
fel ..............................a demokrácia oldalán.

MEGÚJULT A SZERVEZETI 
CLET

Az előadó ezután a választások 
■ utáni helyzetet ismertette és eze- 
• két mondotta:

— Ez a haladásellenes kárté
kony szellem igyekezett befura- 

. kodni és tért hódítani politikai 
szervezetünkben is, aminek ter
mészetes következménye az volt, 
hogy fegyvertársaink, támoga
tóink, a román demokrácia erői
nek bizalma meggyengült irá
nyunkban. A „nagy magyar egy
ség” jelszavával hozzánk befura
kodott elemek igyekeztek* elfeled
tetni velünk azt a történelmi alap
igazságot, hogy a nemzetiségi jo
gok, a jogegyenlőség csak a be
teljesült népi demokráciában töké
letesedhetnek ki, addig olyan mér
tékben fejlődnek, amilyen mérték
ben erősödik a demokrácia. Ezek
nek az elemeknek a befolyására 
nemzetiségi életünk egyes terüle
tein a régi magyarpárti sérelmi 
politika hangjai szólaltak meg. 
Nyilvánvaló, hogy ilyen állapotok 
mellett demokratikus mozgalmunk 
ellanyhult, elsekélyesedef.t, a 
MNSz nem tudott oda emelkedni, 
hogy a magyar tömegeknek hátú 
rozott irányt mutatva, megalku
vás nélkül kifejezője legyen a népi 
igényeknek. A MNSz országos 
végreihajtóbizottsági iák májusi 
értekezlete határozottan fordult 
szembe ezekkel a törekvésekkel és 
ismét leszegezte a MNSz alap
elveit. E határozott állásfoglalás 
következtében az ellanyhult szer
vezeti élet uj erőre kap. Ország
szerte folyik a szervezeti keretek 
megtisztítása a reakciós elemektől. 
Mindjobban kihangsulyozódik a 
magyarság demokratikus erőinek 
az ország többi haladé ertűvel

A határozatai
A Romániai Magyar Népi Szövetség 1947 november 21—22-én 

Temesvárt tartott országos nagygyűlése történelmi jelentőségű küL 
és belpolitikai események között vitatta meg az utolsó nagygyűlés 
óta elvégzett munkát és az előttünk álló feladatokat

A világ összes demokratikus és haladó erői mindenkit, akinek 
drága a népek békéje és szabadsága, harci sorba tömörül a háborús 
uszítok, az imperialista támadók ellen, akik a hitleri rablótervek 
nyomában Európa országainak leigázására ís világuralomra törnek, 

A kilenc kommunista párti lengyelországi konferencüája világ
szerte hatalmas lendületet adott a dolgozó tömegeknek, a béke- és 
szabadságszerető népeknek és nagymértékben fokozta önbizalmukat. 
Az imperialisták táborával szemben, amelynek élén az északamerikai 
mammut-tőkések állanak, a demokrácia tábora a Szovjetunióval az 
élen növekvő erővel tör utat az emberi társadalom jobb jövője felé.

A népi demokrácia országai Keleteurópában uj hazát építe
nek, amelyben nincs helye a dolgozók kiszipolyozémak, a nemzetisö- 
gek kisemínizőinek, az imperializmus népáruló ügynökeinek. Ezek 
az országok felszámolják a közös elnyomók által népeik között szí
tott háborús gyülölséget. Ezek az országok közösen kelnek a győ
zelmes szovjet hadsereg által elnyert békéjük, szabadságuk és füg
getlenségük s a milliónyi dolgozó kéztől épített demokráciájuk vé
delmére.

Egybeesik ez a nagygyűlés azzal a nagyhorderejű ténnyel, hogy 
demokráciánk és nemzetiségi jogaink szilárdabb alapja: a munkás
osztály hozzáfogott az Egységes Munkáspártnak, a maga egységes 
vezérkarának a megteremtéséhez. Ezzel kudarcba fullaszt ja az 
imperializmus szocialista álarcban jelentkező ügynökeinek a demo
krácia ezen egységbontóinak minden mesterkedését.

Egybeesik ez a nagygyűlés azzal az igen jelentős ténnyel is, 
hogy a Groza-kormány kirekesztette a kizsákmányolok, üzérkedők 
és szabotálok képviselőit, & dolgozó tömegek újabb élharcosaival 
gazdagodott és ezzel valóban népkormánnyá alakult át.

Az 1947 március 6-án közös harcunk eredményéből uralomra 
került Groza-komiányt a Magyar Népi Szövetség kezdettől fogva 
támogatta, mert a fasizmus felszámolásának, a demokratikus épí
tésnek a kormánya volt s mert Románia nemzetiségi politikájába 
döntő fordulatot hozott. Uj korszakot vezetett be, amely a közös 
hazának nemcsak általános javaiban részesített minket, hanem sa
játos nemzetiségi jogainkat is érvényre juttatta. Nem a kormány 
ellen harcolva, hanem azzal együtt, a román haladó demokratikus 
erőkkel együtt orvosoltuk rendre sérelmeinket és oldottuk meg a 
jogegyenlőség szellemében alapvető politikai, közművelődési és gaz
dasági kérdéseinket. Úgy a korm ányban, mint általában a demo
kratikus erők között legfőbb támogatást a munkásosztály élcsapa
tától, a Román Kommunista Párttól kaptuk, amely eszmei téren és 
gyakorlati megvalósításokban egyaránt elősegítette szabad kibonta
kozásunkat.

A nép .szolgálatúban álló kormányban ezentúl a Magyar Népi 
Szövetségnek, a széles magyar neptömegeknek képviselője, is részi
vesz, amit nemcsak az itíét'j magyarságnak, hanem a román demo
krácia nemzetiségi politikújínak Ls jelentős sikere.

A bekövetkezett események teljes mértékben igazolják a Ma
gyar Népi Szövetség helyes politikáját. Ez a politika kezdettől 
fogva a Dunám ed cucc népeinek a Szovjetunióval való szoros szö
vetségében, demokráciájuk megerősítésében jelölte meg az utat, 
amely e népek közös gyarmati rabsága helyett igazi szövetségük
höz, békéjük és függetlenségük biztosításához vezet. Méltán köny
velhetjük cl köVetkezetcs politikánk eredményének, hogy újabb 
viszályok, újabb katasztrófa végzetes előidézése helyett az impe
rializmus sötét terveinek való l>e hódolás helyett az erdélyi magyar
ság szilárd kapoccsá vélt nz egy másra utalt román és magyar nép 
között és jelentős pillérévé az imperializmus elleni hatalmas 
frontnak

való szoros együttműködésének 
szükségessége. Megszűnik a gaz
dasági elszigetelődés és igen rövid 
időn belül elértük, hogy ma már 
szervezetünk a régi tekintélyével 
foglal helyet az ország demokra
tikus haladó erőinek soraiban. A 
MNSz és vele a romániai magyar
ság széles néptömegei határozot- 

" " , hogy a mi népünk 
útja azonos a demokrácia utjával. 
mely a fejlődő népi demokrácián 
keresztül egjmnes vonalban halad 
ama társadalmi berendezkedés 
felé, mely megszünteti az ember
nek ember által való kizsákmá
nyolását. A demokrácia zászlaja 
alatt felsorakozó embermilliók 
pedig tudják, hogy mit akarnak. 
Békét akarnak és azt, hogy egy 
olyan társadalom épüljön fel, 
melyben nincsen gazdasági ki
zsákmányolás, nincsen zsarnokság 
a lelkek felett sem. Győzelmük 
nem kétséges. Ennél a győzelem
nél mi is ott akarunk lenni. Ott 
akar lenni és ott lesz a magyar 
nép is.

A GYŐZELEM A MIENK 
LESZ!

— Testvérek! Világviszonylat
ban a demokrácia erői napról- 
napra gyarapodnak. A népellenes 
imperializmus ügynökei bármeny
nyire is hangoskodnak, fokozato
san visszavonulásra kényszerül
nek. Országunkban a demokrata 
erők döntő csapásokat mérnek a 
külső és belső reakció ügynökeire. 
Magyar népi tömegeink mind szo
rosabban sorakoznak fel ezeknek 
az erőknek az oldalán. Mind na
gyobb részt kérünk a közös harc
ból, hogy részt kaphassunk a kö
zös győzelem gyümölcseiből is. A 
győzelem pedig a mienk lesz, 
azoké, akik a dolgozó nép nagy 
tömegeinek szabadságáért és az 
igazságért küzdenek! — fejezte be 
nagyhatású beszédét Takáts Lajos.

A kongresszus második napján, 
szombaton, a kiküldöttek felszóla
lásaira került sor. Kurkó Gyárfás 
üdvözlő szavai után földművesek, 
munkások, értelmiségiek, nők és 
fiatalok mondották el észrevételei
ket Kacsó Sándor, Takáts Lajos

' Ez a politika az ország demokráciájának erősítésével, a közös 
országos feladatokban való becsületes munkavállalással, valamint a 
reakció, elsősorban a magyar reakció elleni következetes harccal 
egyidőben jogegyenlőségünk kiteljesedését jelentette. Vállaljak a 
harcot a demokratikus Románia szabadságáért, függetlenségéért és 
fokozódó haladásáért, amely ezentúl elválaszthatatlan nemzetiségi 
érdekünktől.

A mutban az Ittélő magyarsájg urainak politikája a reakciós 
soviniszta elnyomókkal való paktálást jelentette, á népi érdekek 
elárulását és kiváltságok szerzését egy vékony felszínes réteg, 
földesvrak, bankárok és szolgahaduk számára. Mi a nagy magyar 
népi többséget szolgáljuk s a gyászos múltat visszavágyó I evit és
lett élősdi körökkel ellentétben a román dolgozó tömegek oldatán 
megyünk előbbre.

Maniu magyar cinkosai, az amerikai aranyborjú imádói, egy uj 
vérözön elvetemült áhitói, e sorainkban megbúvó orgyilkosok nem 
számíthatnak kíméletre tőlünk. Dolgozó népünk egysége és társadal
munk demokratikus átalakulása érdekében pedig, annak érdeké
ben, hogy lépést tartsunk az ország fejlődésével, végig kell vin
nünk a harcot a kizsákmányoló rétegek képviselőinek, az elzárkózás 
rövidlátó Jürdetőinek s a kishitű ingadozóknak szervezeteink éléről 
való eltávolítására.

Jól tudjuk, hogy a reakeió, a magyar reakció is, minél jobban 
veszti el a néptömegekre való befolyását, annál dühösebben é« 
alattomosabban támad. Az uj fasizmus, akárcsak elődje, a szabóig 
tázs, rágalom és soviniszta porhin tés mellett a vallásos érzést is a 
háborús uszítás eszközévé igyekszik nyomorítani. Az ittélő magyar 
néptömegeknek ezen orvtámadáso k elhárítására és a győzelmes elő- - 
haladásra az elkövetkező időkben az öntudatot és harci! lendületet 
fokozó tisztánlátó egységes vezet ésre van szüksége.

A közös országos és a sajátos nemzetiségi feladatok fokozot
tabb harcot várnak tőlünk. Annál is inkább, mert a fokozódó fel
adatokkal egyre súlyosabb lesz a Magyar Népi Szövetség jelentő
sége is. Népünk széles tömegeinek maradéktalan beszervezése, szel
lemi életünk harcos, imperialista- ellenes öntudattal való átitatása, 
a magyar nőknek az országos demokratikus női szervezetbe való 
bekapcsolása, gazdasági intézményeink fokozottabb demokratizálása 
és az országos gazdasági életbe való szerves beillesztése, valamint 
erőteljesebb harc a magyar reakció megsemmisítésére, íme, a leg
közelebbi feladatok, amelyek magyarságunk kebdén belül reánk 
várnak.

A stabilizáció megvédése, az ipari és mezőgazdasági munka fo
kozása, a falu ■'»< a város dolgozói közötti bizalom megsz’Iárditása, 
a népi igazság-),! >.gâltatăs, a demokratikus adóreform megvalósítá
sának, a közoktatás haladó szellemű átszervezésének támogatása, 
kíméletlen harc az újjáépítés szabotálói ellen, íme, az általános fel
adatok, amelyek reánk várnán. A közigazgatásban és igazságszol
gáltatásban, a csángó vidéken pedig az egyházi életben a magyar 
anyunyelv fokozottabb érvényesít őse, magyar demokratikus szak
embereknek .3 közélet minden ágába való bekapcsolása, az állami én 
községi szubvenciókból intézményeink méltányos részsesetlcso, íme, 
a közvetlen feladatok jogegyenlőségünk gyakorlatba ,-nló további 
átültetése terén.

Népi demokratiluis kormányzatunkat minden erőnkből támogat
juk. Vállaljuk fenntartás nélkül a közös jogok mellett a közős kö
telességeket. Községi, megyei és országos viszonylat.'»™ elmélyít
jük a román demokrata erőkkel való őszinte együttműködést. Fel
sorakozunk népi tömegeinkkel az élen járó munkásosztály mellé, 
így visszük clöbtro igazságos ügyünket a széles magyar nép betegek
nek, az ország minden becsületes építőjének, a világ minden béke- I 
m üzabadságszcreiő népének közös ügyét, ’

és Csákány Béla dr. beszámolójá
val kapcsolatosan. A felszólalások 
részletesebb ismertetésére még 
visszatérünk. Azt azonban már 
most meg kell említenünk, hogy 
meglepő az a politikai tisztánlátás, 
a békéhez és demokráciához való 
ragaszkodás, amely népünk képvi
selőinek szavaiból kicsendült.

A kongresszus délutáni ülésén 
Bányai László válaszolt az elhang
zott felszólalásokra.

Ezután került sor az uj százas 
bizottság megválasztására, mely
nek tagjai lettek a következők:

Asztalos István, Aman Antal, Blága 
Péter, Böjtbe Ferencné, Borsi József, 
Balázs Bécsi János, Balogh Edgár, Bá
nyai László, Berekméri Erzsébet, Aszta
los Ágnes, Bereczki Ferenc, Benke Pál, 
Anton István, Barabás Endre, Budai 
László. Bálint Rozália, Ber.de Béla, Ba~ 
logh Sándor, Biró Béla, Czápos Ferenc, 
Czikó Lőrincz, Czikó Nándor, Csőgör 
Laios, Csákány Béla, Damó András, 
Dőry Erzsébet, Darócz János, Elekes 
Béla, Csűrös István, Fejér Pál, Balázs 
András, Fuhrmann János, Fekete Irén, 
Gál Márton, Gáspár Márton, Gaál Gá
bor. Gál Kálmán. Harangby Lászlö, H»- 
vadtőy Sándor, Hajdú László, Kővágó 
Mihály, Kastaly János, Kotvány Lucia, 
Kolcza Borbála. Kacsó Sándor, Kiss Ger
gely, Kurkó Gyárfás, Káli János, Kovács 
György, Kendi Erzsébet, Kótley Miklós, 
Kiss Pál. Kpcsis Sándor, Lőrincz József, 
László Ferenc, Lakatos Zsigmond, Lukács 
Mihály, Lukács László, Juhász Lajos, 
Lázár József, Miklós József, Mezei La
ios, Méliusz József, Miilner Ernőné, Nafji 
Ferenc, Nagy István író, ötvös Lajos, 
Papp Franciska, Petbő Ferencné, Rácz 
György, Rácz Teréz, Dobos Vílmosné, 
Révy Ilona, Sípos Sándor, Stieblig Jó^ 
zsef, Sebestyén Károly, Szűcs Marg: T 
Szigethy József, Székely István, Szü i 
Endre, Szabó Etel, Szentmiklóssy Ferenc, 
Szenkovits Sándor, Szepesi Sándor, 
Szabó Domokos, Török Antal, Takáts 
Lajos, Sárkány József, Székely Lászlóné, 
Vass Márton, Vancsik Istvánná, Vass 
Jenő, Varró József, Tóth Lajos, Wink- 
ler Ferencné, Kós Károly, Újvárosi Já
nos, Kádár István, Ignácz István, Tóth 
Géza.

Ugyancsak a délután folyamán 
terjesztette elő Bányai László a 
kongresszus határozati javaslatát,’ 
melyet a jelenlévők egyhangúlag 
elfogadtak.

Ber.de


Jóssá Béla igasi arcaaz amerikai imperializmus 
legkeletibb bástyája

K’/smsrEsóg és reménytelenség jellemzi az osztrák állapotokat
. Alles Wurst ..." — mondják 

az osztrákok és legyintenek. Ez 
[körülbelül annyit jelent, hogy 
u„vis minden mindegy. Ez a két 

és a kisérő legyintés minden
nél jobban jellemzi az osztrák nép 
nagy többségének mai lelkiálla
potát. Az osztrákokon mélységes 
pesszimizmus lett úrrá., akár az 
ország újjáépítéséről, jövőjéről, 
akár a mindennapi apró-cseprő 
problémákról legyen is szó, min
den csak „Wursf, .

Most a négy nagyhatalom kül
ügyminiszterének londoni találko
zása előtt érdemes egy pillantást 
vetni az osztrák helyzetre, hiszen 
az értekezleten tárgyalni fogják 
az osztrák államszerződés kérdé
sét is, ami fölött a külügyminisz
terek legutóbbi é^teklccén, Moszk
vában, nem tudtak megegyezésre 
jutni. A kérdést azóta egy külön 
bizottság vizsgáit! meg, de egyet
lenegy pontban sem tudtak meg
egyezésre jutni.

Ha az osztrák helyzetet tisztán 
[takarjuk látni s nemcsak a tüne
tiekig akarunk eljutni, akkor tud
óink kell mindenekelőtt, hegy az 
amerikai imperializmus Ausztriát 
[legkeletibb európai bástyájának 
[[tekinti s minden célja az, hogy 
Ausztriában gyengítse a demokrá
cia tényezőit és erősítse a reak- 
ciót.

GAZDASÁGI NYOMORÚSÁG
Mindennek folytán Ausztriában 

szó sínesen földreformról, a gaz
dasági hatalmat teljes egészeken 
a nagyiparosok cs nagybankárok, 
az amerfficai tőke exponensei, tart
ják kezükben. Ennek következ
ménye viszont az az igen nagy 
gazdasági nyomorúság, a,mi ölj’ 
reménytelenné teszi az osztrákok 
'életét.

Ausztria keleti és délkeleti 
Szomszédai, bár a háború pusztítá
sait sokkal jobban megérezték, ma 
gazdaságilag összehasonlíthatat
lanul előbbre vannak. Az élelme- __________
zés és termelés kérdései ma pon- országhoz, azt hirdették, hogy az 
fosán ugyanazok Ausztriában, 
mint egy esztendővel ezelőtt vol
tak.

gően erős cellulózé-, és papíripara 
van. Vizierőkben is igen gazdag, 
tehát nagymennyiségű villamos
energiát termelhetne. A vasterme
lésben Ausztria önellátó és kő
olajtermelése már eléri az egy
millió tonnát. Szövő- és gépiparuk 
kitűnő felvevőpiacokra találhatna 
Dél- és Keleteurópában.

POLITIKA A NÉP ELLE
NÉBEN

Minderről azonban csak feltéte
les módban lehet beszélni. Mert 
Ausztriának ugyan meg vannak a 
gazdasági alapfeltételei a megerő
södésre, de nincsenek ineg a poli
tikaiak. Az osztrák szegénység
nek, nyomorúságnak, éhségnek és

küátástalanságnak politikai okai 
vannak. Ez az ország elrettentő 
példája annak, mt a sorsa egy or
szágnak, ahol magánérdekből és 
politikai elvakulfságból az ország, 
a nép érdekei ellenére csinálnak 
politikát.

Ausztria jelenlegi kormánya, 
melyben a néppártiak (a volt ke- 
r.esztényszocialista párt) és a szo
cialisták a hangadók, megcsonio- 
sodottan 
Egészen természetes, 
osztrák tőkések, 
bankárok az angoi—amerikai im
perializmus árnyékában érzik ma
gukat egyedül biztonságban t 
mindent elkövetnek, hogy orszá
gukat minél jobban odaláncolják a 
dollár szekeréhez.

nyugati orientációjú, 
hogy az 

nagyiparosok.

Az angolszász vasfüggöny
Ez a „nyugati tájékozódás" 

zárja, el majdnem tökéletesen Ausz 
triát keleti és délkeleti szomszé
daitól. Azoktól az országoktól, 
amelyekkel egy Kiépítendő egész
séges gazdasági cseréforgalom 
megmenthetné az osztrákokat 
minden nyomorúságuktól. Az an
gol—amerikai „vasfüggöny"' azon
ban elzárja ezektől Ausztriát.

Az amerikai imperializmus szol
gálatába szegődött osztrák kor
mány magatartását a Szovjet
unióval szemlban is ez a bizonyos 
„nyugati orientáció" szabja meg.! 
Furcsa helyzet alakult ki. Az 
osztrákok a Szovjetunióval való 
tárgyalásaiknál nem a sajátosan 
osztrák érdekeket, hanem az ame
rikaiak szempontjait tartották 
szem előtt- Nem egyebek ők, mint 
az amerikaiak, sakkfigurái. Éppen 
ennek a következménye, hogy a 
legutóbbi tanácskozásokon nem 
sikerült megegyezésre jutni, sz 
Osztrák államszerződést illetőleg.

A két világháború között mind
azok, akik azt szerették volna: 
csatlakozzék Ausztria Német-

, A nyomorúság, az ország idegen 
érdekeknek való kiszolgáltatása 
természetesen igen nagy elége
detlenséget váltott Id az osztxák 
dolgozó tömegekből. Az osztrák 
dolgozók uj, más politikát köve
telnek, szoros együttműködést a 
délkeleteurópai demokráciákkal és 
mindenekelőtt a Szovjetunióval.

Ezeknek a kívánságoknak adott 
hangot az Osztrák Kommunista 
Párt, amikor uj választások ki
írását követelte, hogy uj kormány 
kerüljön az ország élére. A nép"- 
pártiak és szocialisták azonban 
erősen ellenzik az uj választások 
kiírását, attól tartva, hogy hatal
muk elenyészik. Az egyre mélyülő 
gazdasági és politikai válság kö
zepette azonban uralmuk nem 
tartható fenn a végtelenségig és 
hamarosan elkövetkezik az az idő, 
amikor Ausztriában is a nép érdé 
kei fogják irányítani a politikát.

Irtai VERESS PÁL Kolozsvár alpolgármestere
Ma négy éve, hogy Józsa- Béla össze- vertek, akikről föltételeztek, hogy de. 

szorított fogakkal, dacos bátor arccal mokrata érzelmű. — Latod milyen visz- 
meghalt. Horthy bérgyilkos pribékjei ha- szaesések vannak a történelemben — 
iáira kínozták az erdélyi szabadságharcos mondotta. — Majd kezeivel a messzi 
mozgalom egyik legképzettebb, legkövet- hegyek felé mutatva igy folytatta hal* 
kezetesebb vezetőjét.

Józsa Béla, a halkszavu szerény em
ber, egyike volt a legbátrabb, legkitar
tóbb szabadságharcosoknak.

Munkás volt, aki önszorgalmából lett 
képzett elméleti vezető. Munkatársai tisz
telték és becsülték, ellenségei féltek tőle, 
ismerve képességeit.

Voltak, akik csak nemzeti forradal
márnak, mások harcos újságírónak, mig 
mások szakszervezeti vezetőnek tekin
tették. De mi, akik éveken át dolgoztunk

kan:
— ötszáz évvel ezelőtt talán abból az 

irányból törtek elő Kardos Jakab román 
jobbágyai, amerről pedig Budai Nagy 
Antal vezette a vérig kiuzsorázott ma
gyar jobbágyokat. Az Írástudatlan job
bágy ősök nagy testvéri táborba tömö
rülve harcoltak a közös ellenség ellen. 
Ök felismerték, ki a közös ellenség. Az 
urak nem tudták félt evezetni őket és a 
ma késői tanult unokák az elnyomók 
szolgálatában, tragikusan félrevezetve, 

Józsa Bélával, az illegális szabadsághar- gyűlölködve néznek egymással farkassze- 
cos mozgalomban — mi tudtuk, hogy 
Józsa Béla nagyképességü, sokoldalú, ve
zető egyéniség volt. Józsa Béla a leg
jobb szervező volt, akiről annak ellenére, 
hogy mindenki ismerte, sokáig még a 
szigurancának is csak sejtései voltak, 
hogy résztvesz az illegális mozgalomban.

Mestere volt annak, hogyan kell elrej
tőzni az üldözők elől és mégis tovább 
dolgozni a cél érdekében. Az 1941-es 
letartóztatások után, amikor a horthysta 
rendőrkopók az egész országban keres
ték, ő hóstáti ruhában itt dolgozott Ko
lozsváron, szervezve a háboruellenes 
mozgalmat a dolgozók között.

Józsa Béla igazi énjét tudásának sok. 
oldaluságát a művészetért, a szépért való 
rajongását csak egészen közvetlen mun
katársainak köre ismerte. Kevesen tud
ják, hogy Józsa Béla tehetséges szobrász 
volt, alapos ismerője a templomi orna
mentikának.

ipj7 nyarán vele járkáltam végig a 
monostori, a Farkas-utcai és a Szent Mi
hály templomokat. Ismerte a templomok 
történetét, régi műkincseit és lelkesedéssel 
az igazi kulturember szeretetével beszélt 
azokról. Egy csendes délután a monos
tori templom mellett üldögéltünk, izga
tott hangon halkan beszél.

— A gogista és a vasgárdista diákok 
a tegnap este autódafét rendeztek a pia
con, elégették '”a demokratikus újságokat 
— mondotta. — Utána vérszemet kaptak 
és megtámadták a munkáskülsejü meg a 
magyarul beszélő polgárokat. Munkáso
kat és zsidókat kerestek és ennek ürügye 
alatt románt, magyart, zsidót véresre

met és egymást ütik a közös ellenség 
helyett. Ahelyett, hogy úgy tennének, 
mint őseik.

Később elmagyarázta a templom épí
tésének egész történetét. Mosolyogva 
mondotta:

— A templom történetében a legki
emelkedőbb esemény a kolozsmonostcri 
békekötés, amikor a pórok fegyverrel 
kér.yszeritették uraikat jogaik elisme
résére.

Beteges testében lankadatlan munka
kedv és határtalan öntudat lakott. Sze
génységében és önzetlenségében egész az 
aszkétaságig ment el. Panasz nélkül tűrt 
és nélkülözött.

Akik nenf ismerték az illegális moz
galomból, azok csak annyit tudtak sze
mélyéről „Péter testvér". Jellemes, a 
népi erkölcs szempontjából magatartása 
példaadó volt. A szervezést a tökéletes
ségig fejlesztette s a szervezetet élete 
árán is kész volt megvédeni.

Ezt Józsa Béla nemcsak hirdette, ha
nem igy is cselekedett. A Horthysta pri
békek rettenetesen megkirtozták, de a 
félig halott Józsa Béla ajkát egyetlen 
áruló szó el nem hagyta. Úgy halt meg 
összeszoritott fogakkal, magába zárva a 
titkokat. Szabadságharcos módon élt és 
szbadságharcoshoz illően hősiességgel halt 
még. Élete, hősiessége példaadó volt 
minden szabadságért, békéért küzdő ré
szére. Mártir halála elszánt harcra kell 
ösztönözzön mindannyiunkat azokkal 
szemben, akik kegyetlenül meggyilkolták. 
Példamutató harcos életének emlékét 
örökre szivünkben hordjuk.

AZ ÉIIHALÁL SZÉLÉN
Ausztriában jegyreiidszer van. 

'De ez éppen csak megmenti az 
embereket az éh&aláltől. A kiadott 
élelmiszermennyiség & legszeré
nyebb orvosi számítással is csak 
legfeljebb háromnegyedét fedezi 
az emberi szükségletnek. Becs 
egészségügyi tanácsának vezetője 
pedig egy jelentésében legutóbb a 
„bécsi lakosság krónikus éhség
állapotáról" beszélt.

Az állandó éhezés ellen csak 
egy védekezés van: a feketepiac. 
Igenám, de egy kiló zsír ára a 
feketepiacon egyhavi fizetésnek 
pontosan a fele. Az 
ingóságaikat cserélik be élelmi 
szerre.

A drágaság egyre nő, /olyan 
ijesztő mértékben, hogy újabban 
a dolgozó családok gyair-nn még 

fa hivatalosan kint,jeg’ re ka
pott éle’miszermomiyitó 
tudják kiváltani. A napokb:.::. ,.e- 
jelertett stabilizációs törvény in
kább idegességet keltett, mint 
megnyugvást, mert az osztrákok 
nem bíznak a, sikerében és újabb 
gazdasági megrázkódtatásoktól 
rettegnek.

Ausztria sohasem volt ugyan 
önellátó állam, de a háború előtt 
szükségleteinek nyolcvan százalé
kát belföldről fedezte. Az állat
állomány a háború előttihez vi
szonyítva nem csökkent, hanem 
emelkedett s az élelmiszerellátást 
biztosítani lehetne, ha a paraszt
ság nagyobb mértékben juthatna 
az annyira nélkülözött iparcikkek
hez. Külföldről is igen sok min
dent lehetne vásárolni ipm cikke
kért. Ennek viszont akadálya az 
osztrák ipar siralmas helyzete.

S'ZÉHMIÁNY ' A

ország „életképtelen". A kormány
körök és az őket sugalmazok ma 
is szívesen hangsúlyozzák Ausz
tria „tehetetlenségét és szegénysé
gét". Holott a fent elmondottak
ból kiderült, hogy Ausztria, , ha 
szoros gazdasági kapcsolatra, lépne 
keleti szomszédaival, igen kedvező 
életkörülmények közé kerülhetne. 
Miután azonban erről az amerikai 
nagybankárok hallani sem akar
nak, hiszen ez kisiklasztaná ke
zükből az országot, inkább újabb 
és újabb segélyinjekciókat döf- 
ködnek az ország testébe. Ezek 
komoly javulást természetesen 
nem hoznak, ezzel szemben még 
jobban leigázzák gazdaságilag és 
politikailag az osztrák államot

mondotta Puulrer ápm külügyminisxtemö 
a magyar kormányküldöttség. fogadásán

emberek az GYARMATI SORS

'A feloszlott UNRRA segély
alapjából egy bizonytalan kiutalás 
reményében az osztrák kormány 
belemert abba, hogy amerikai 
megbkoviftk ellenőrizzék és irá- 
üyiísák egész gazdasági életét és 
kötelezte magát, hogy rendszere
sen jelentést tesz az amerikaiak
nak az osztrák közgazdaság állá
sáról. Mi ez, ha nem a legtelje
sebb gyarmati kíszolgáítatottság?

S ebbe a kormány, a néppárt, és 
a szocialista párt koalíciós kor
mánya nemcsak készséggel bele
megy, hanem éppen : maga az, 
amelyik a teljes gazdasági rab
szolgaság kiépítését szorgalmazza.

A legutóbi választásokon a sza 
vázátok aránya igy oszlott meg: 
néppárt 49.8 százalék, szocialisták 
44.6 százalék, kommunisták 5.4 
százalék.

BUKAREST. — A magyar kor
mányküldöttség — amint rövid 
jelentés alapján közöltük — va
sárnap reggel érkezett meg Buka
restbe, ahol a mogosoaiai pálya
udvaron ünnepélyesen fogadták.

A fogadáson megjelent Groza 
Péter mmiszterelnök, Pauker 
Anna külügyminiszternő, Teohari 
Georgescu belügyminiszter, Voitec 
Ștefan közoktatásügyi miniszter, 
Kavtaradze bukaresti szovjet kö
vet, Gyöngyösi István, Magyar
ország bukaresti képviseletének a 
vezetője, valamint Vincze János 
budapesti román követ és a dip
lomáciai kar számos tagja.

A román és a magyar himnusz 
elhangzása után Dinnyés Lajos és 
Groza Péter elvonult a diszszázad 
előtt, majd Dinnyés Lajos átvette 
a Magyar Népi Szövetség buka
resti szervezetének a virágcsok
rát. A magyar miniszterelnök ez
után rövid beszédben ismertette a 
látogatása célját.

— Baráti érzésekkel leptünk 
Románia földjére — mondotta a 
miniszterelnök. — A történelem
ben most elsőizben történik meg, 
hogy magyar miniszterelnök a ro
mán fővárosba Iáiogar. Látogatá
sunk célja nem csupán viszonozni 
Groza Péter miniszterelnök buda
pesti látogatását, hanem ennél 
sokkal több. Jelenlétünk Ült újabb 
lépéssel kell, hogy előbbre vigye 
népeink barátságának az ügyét. 
Politikai, gazdasági, kulturális fó
rjai egyaránt ki kell mélyítenünk 
kapcsolatainkat.

A román kormány nevében 
Groza Péter miniszterelnök üdvö
zölte a vendégeket és többek kö
zött a következőket mondta:

— Az önök látogatása a. népeink 
köpött szövődő Imrátság szálait 
még szorosabbra fűzi. Kzf a ba
rátságot országaink jólétének' és n 
béke ügyének a javára fogjuk for
dítani.

A REAKCIÓ GYŰJTŐ
MEDENCÉJE

rcakció gyiijtőincdencéjo a 
néppárt. A volt nácik és a poli- 

Mindenekclött ott van a szén- fikái tapasztalatokkal alig rendel
kező asszonyok zöme is ide szava
zott. Természetesen a pártban 
igen jelentős jóhiszemű tömegek 
vannak, az irányítás azonban a 
reakció exponenseinek kezében 
van, akik természetesen egyúttal 
az amerikai imperializmus eszkö
zei is. A szocialista pártban a 
munkásosztály teljesen háttól be 
szorult. Az irányítók, a nyugatról 
visszatérő jobboldali elemek, akik 
n pártnak élesen szóvjctdlenes 
beállítottságot lultplc

hiány. A mult télen 2200 gyár 
szünetelt (90.000 munkás) emiatt 
s az idén télen sem lesz jobb a 
helyzet. Az angol—amerikai Ígé
retek ellenére az osztrákok nem 
kaptak elegendő szenet. Lengyel
ország szállított, volna bőséggel, 
ha biztosítékot kap, hogy cserébe 
Ausztria gépeket és villamossági 
felszereléseket ad.

Pedig Ausztria gazdaság’ hely
zete nem volna reménytelen. Je
lentős faipara, 5 ezzel összefüg-

A. magyar kormányküldöttség 
ezután látogatást tett a királyi 
palotában, a képviselőházban és a 
miniszterelnökségi palotában. Mol
nár Erik külügyminiszter meglá
togatta Pauker Anna külügymi
niszternőt.

Délután resztvettek a Román—

Hétfőn a magyar kormánykül
döttség megkezdte tanácskozásait 
a román kormány tagjaival. A ta
nácskozás után a kormánymeg
bízottak látogatást tettek a kül
ügyminisztériumban, ahol meg
jelentek Groza Péter minisztei- 
elnök és Pauker Anna küliigy- 
misztemő vezetés ível a román 
kormány összes tagjai, a politikai 
és kulturális élet vezető személyi
ségeivel. Groza miniszterelnök üd
vözlő beszédében hangoztatta a 
román és magyar nép együttmű
ködésének történelmi jelentőségéi, 
a béke megvédésére Európának 
ezen a részén.

Pauker Anna külügyminiszter 
beszédében megállapította, hogy, 
mind a magyar, mind a román r.é; 
tudatosította., hogy a Szovjetuni' 
győzelmével megsemmisítette a 
német fasizmust és ennek eredmé
nyeként ma uj, szabad élelet él
hetnek.

— Most ünnepeljük — mondot
ta Pauker Anna — a román és a 
magyar nép közötti kapcsolatok 
megerősítését. — A Szovjetunió 
győzelme biztosíték arra, hogy 
mindkét ország megtartja szabad
ságát é.s függetlenségét.

Dinnyés Lajos magyar minisz
terelnök utalt arra, hogy a ro
mánok és a magyarok Balcescíi én 
Klapka utódaként találkoznak, 
hogy megvalósítsák nag.v elő'k'ik 
akaratát. A két ország demokra
tikus rendszere biz,(ősit ék arra, 
*»og.v az imperialista erők kivid-

Magyar Társaság Ady-emlékünne- 
pélyem Este a Román Operában 
díszelőadás volt, amelyen meg
jelent Kavtaradze bukaresti szov
jet nagykövet is. Az előadás utón 
a külügyminisztérium látta ven
dégül társasvacsorán a magyar 
kormányküldöttséget.

ről, a reakciós erők pedig belülről 
nem akadályozhatják meg a duna- 
medencei országok együttműkö
dését.

Molnár Erik magyar külügi'mi- 
niszter emlékeztetett arra, hogy 
mind a magyar, mind a román nép 
a múltban küs érdekcsoport nem
zetellenes érdekeinek kiszolgálta
tottja volt. A Vörös Hadsereg fel
szabadítása után a két ország a 
népi demokrácia kiépítésének út
jára és a. szocializmus felé vezető 
útra lépett.

• 'KATS LAJOS ÜDVÖZLŐ
ISZeDE

T.ikí'ts Lajos dr. nemzetiségügyi
y^jalminiszter beszédében utalt arra, 
Jy/hogy a magyar nép őszinte 

együttműködőre Románia demo-
kratikus rendszerében megvaló
sult. A nemzetiségi egyenjogúság 
szerves része n demokráciának és 
annak f<>.ilő',ésével egyenes arány
ban növekszik.

A magyar korm • «löttség 
a hétfői nap folyam in látogatást 
tett az Országos Szakszervezeti 
Tanáé-., íj és főbb fővárosi nagy- 
ii;cn’'>; tekintett meg. abo: szivó- 
lyescii clbcazelge'cf t a román dol
gozókkal.

Ma, keilden kerül sor a román 
—nizr.-.ar kulturál’s egyezmény 
aláírására, majd fi magyar kor
ín,''iiiykiiMöttck sajiófr_ idó.-d ren
deznek-, megálló.; Román -
Magyar Társaságot és más inti 
uiényoket
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A közmunkás pénzzel is meg lehet vá^ani

SZABÁSZAT! TANFOLYAM 
kezdődik november 25-én délután 
6 órakor a MNSz helyi szerveze
tének nőbtzotiságánál, Farkas
utca 7 alatt Jelentkezni lehet 
mindennap délelőtt 1.1—1-% és 
délután -1—6-ig. MNSz-tagok ré
szére fizetési kedvezményt adnak.

(*) EGYETEMI HALLGATÓK; Ked
vezményes mozi-, színház-, sportjegyek 
a B. D. D. Sz.nél kaphatók.

A DÁVID FERENC EGYLET 
központi választmánya november 
26-án, szerdán este 6 órakor ren
dezi meg harmadik felolvasó ülését. 
„Vallás és haladás" címmel dr. 
Vörös István tart elöadást> Orosz 
Beatrix énekszámmal, Tirnovan 
Erzsiké szavalattal szerepel. Min
den érdeklődőt szeretettel meghív 
a rendezőség az Unitárius Kollé
gium dísztermébe.

A NAGYAJTAI ADÖFÖNÖKÜT, 
aki a pénzbeváltásnál sorozatos szabály
talanságokat, visszaéléseket követett el, 
mint a pénzbeváltó bizottság elnöke és 
ezenkívül gabonát, élelmiszert, bőröket 
rejtett el és azokkal üzérkedett, a sepsi
szentgyörgyi törvényszék mint uzsorabl- 
róság egy évi fogházra és 20.000 lej 
pénzbüntetésre Ítélte.

MÁRCIUS ELSEJÉN ZÁRUL A 
KÖZÉPISKOLÁK ELSŐ FÉLÉVE. 
A nemzet nevelésügyi miniszté
rium körrendeletét adott ki, mely
nek érdekében az ország összes 
középiskcHálban a tanév első fele 
egységesen az 1948. évi március 
elsején zárul. írásbeli dolgozatot 
a karácsonyi szünet előtt a tanu
lók nem írnak-. Az Írásbeli dolgo
zatok megírása a karácsonyi szün
idő után kezdődik.

UDVARHELYMEGYE Föl D- 
MÜVESEI fokozott munká
jukkal buzavetésben 110, rozs- 
veícsben 1S8 százalékos ered
ményt értek el az országos ve
tési tervben. Ezzel a megye a 
vetési verseny élére került. A 
megye területén az őszi1 szán
téit telje» mértekben elvégez
ték.
LIBÁT LOPOTT A RAB az ügyész

ség gazdaságából. Blaga Gheorghe el
itéit, akit munkára vittek a fogház gaz
daságába, onnan y libát lopott el. A tör
vényszék további 7 hónapra Ítélte.

SÚLYOSAN ELÍTÉLTÉK AZ ÁR. 
DRÁGÍTÓ ARADI KERESKEDŐKET. 
Az aradi törvényszék mint uzsorabiróság 
Olariu Ecaterina kézimunka és pamut- 
árukereskedőt 3 hónapi fogházra, Isai 
Ioan füszerkereskedőt, Kornai János tex
tilkereskedőt és Dirin Aurel festékkeres
kedőt fejenkint 1 évi fogházra és joco 
lej pénzbüntetésre ítélte. Lefkovits Hugó 
élelmiszerkereskedőt, Tudor Augustin 
textilkereskedőt és Nuszer Mária élelmi
szerkereskedőt fejenkint 3 hónpj fogház
ra és 3000 lej pénzbüntetésre ítélte. A 
kereskedők — mint megírtuk — számla 
nélküli árukat árultak, felárat követel
tek vevőiktől és nem függesztették ki 
üzletükben az árjegyzéket.

A MOSÓSZÓDA kereskedelmi 
forgalmát teljesen szabaddá 
tette az ipar- és kereskedelmi 
minisztérium. Szövetkezetek, ke
reskedők és intézmények mosó
szódára megrendeléseiket be
küldhetik közvetlenül a gyárak 
központi irodájának, Solvay 
Müvek Bukarest, C. A. Rosetti- 
utca 31. számú címre.

MEGNYÍLT A CSÍKSZERE
DA! FAIPARI KÖZÉPISKOLA, 
amely régi hiányt fog pótolni. 
Az iskolába négy középiskolával 
rendelkező ifjak vehetők feL kik 
a négy év elvégzése után szak
érettségi vizsgát tesznek és ez 
jogosítja őket a közgazdaság! 
vagy műegyetem tanulmányaik 
tovább folutatására.
A kettőssirtokosok HA

TÁRÁTLÉPÉSI ENGEDÉLYÉ
NEK érvényességét a belügy
minisztérium az 1948. évi máreiu- 
1-ig felfüggesztette. Az. őszi mun
kálatok befejezésével a kettősbir- 
tokosok 'határátlépési engedélyé
nek érvényessége is szünetel. A ta- 
vaszi mezőgazdasági munkák el 
végzésére a kettősbirtokosok ha
tárátlépési engedélye újólag ér
vénybe lép.

BOSSZÚBÓL FELGYÚJTOTT EGY 
SZÉNAKAZLAT Dejeu Florica Pojári 
községbeli menyecske. Néhány héttel ez
előtt összeveszett Margitas Alexandra 
nevű szomszédjával, aki a szóváltás he
vében megverte. Dejeu Floricat letartóz
tatták. A kolozsvári törvényszék II. szá
mú vizsgálóbírói irodája már elkészí
tette a vizsgálati anyagot és átadta a 
törvényszéknek.

BUKAREST. — A nemzetvédel
mi minisztérium, törvénytervezetet 
készített, amely szabályozza a lét
számfelettinek minősített katona
köteles ifjak helyzetét. A törvény
tervezet szerint azokat a katona
köteles -ifjakat, akiket a fegyveres 
erőnél létszámfelettinek minősíte
nek. meghatározott időre közmun
kára hívják be. A közmunkára be
hívott ifjak helyzetének mmősité- 
se teljesen azonos lesz a fegyve
res katonai szolgálatot teljesítőké
vel. A CFR összes vonalain 75 szá
zalékos vasúti jegykedvezményt 
fognak élvezni, az elvégzett mun
ka arányában fogja őket megillet
ni a szabadság és a fegyveres 
szolgálatot teljesítőkkel azonos fe
gyelmi kötelezettség alá esnek.

A nemzeti érdekű közmunka 
folytatólagos részletekben is telje
síthető,- hat hónapi idötartamon- 
kint. de az összidö nem haladhatja 
meg a három, évet. A közmunka 
tényleges dolgozással teljesíthető, 
de pénzzel is megváltható. A 
pénzzel való megváltásnál kétféle 
csoportot állítanak fel. Az egyik 
csoportba tartoznak azek, akik 
különböző okokból minősítettek 
létszámfelettinek, a másik csoport

ba azok, akik önként vállalják a tertanáes jóváhagyása után köze 
közmunka pénzzel való megválté- lebbröl a képviselőház e’é terjesz 
sát. A törvényjavaslatot a minisz- ti a nemzetvédelmi miniszter. |

KoF"zsvár va&mejmvi tc-horgépIíocsOáí 
osztják be

Azonnal jelentkezniük kell a tehergépkocsi* 
tulajdonosoknak

KOLOZSVÁR. — A b'irgor.ya- 
be3zolgáltatással és az összegyűj
téssel kapcsolatban a kolozsvári 
rendőrség az alábbi közleményt 
adta ki:

Felhívjuk a tehergépkocsitulaj
donosok figyelmét — bármilyen 
teherbírású gépkocsi is legyen tu
lajdonukban —. hogy azonnal je
lentkezzenek a tehergépkocsitulaj
donosok Szövetségénél Kolozsvár, 
Budai Nagy Antal-utca 42—44. 
szám alatt, ahol burgonyaszálli- 
tásra osztják be őket, a Federala 
Plugarul szövetkezethez. A szállí
tásokat a Federala azonnal fizeti.

Hangsúlyozzuk, hogy azok a 
tehergépkocsitulajdonosok, akik 
jelentkezési kötelezettségüknek 
nem tcsznur eleget, szabotázs
cselekményt követnek el és a tör
vény értelmében szigorú büntetés

ben részesülnek.
Azok a tehergénkocsitulajdono 

sok, akiknek gépkocsijuk nincsei 
üzemképes állapotban, kötelesek t 
gépkocsi forgalmi engedélyét ha. 
ladéktalanul benyújtani a köa 
ponti rendőrség forgalmi osztálya 
ra. Ellenkező esetben nem ment* 
sülnek a szigorú büntetés alól.

A kolozsvári rendőrség forgalmi 
osztálya rendeletileg lezáratta au 
összes vámokat és a várost csak 
azok a tehergépkocsik hagyhatják 
el. melyek tulajdonosai a Teher
gépkocsitulajdonosok Szövetsége 
és a Federala Plugarul igazolásáé
val rendelkeznek, hogy a jelen fel
hívásnak eleget tettek. A közle
ményt a kolozsvári központi rend
őrség forgalmi ügyosztályának 
vezetője, Campeanu kapitány irta; 
alá.

Az NB I. 13. fordulójában

1 Wtavári h/l NSz^i: í
November 25-én, kedden fél 7 (Attila)-utca 9 alatti székházban, 

órakor a II. kerület szervezői gyű- Este 7 órakor a IV/1 kerületi ke
lése az Andrei Muresan (Attila)- rekdombi ifjúsági gyűlés a Gior- 
utca 9 alatti székházban. da.no Bruno-utca 28 alatti szek-

November 26-án, szerdán fél 7 házban.
órakor az I. kerület szervezői Esțe 7 órakor a III/l kerületi if- 
gyülés a Farkas-utca 7 alatti széli- juságí gyűlés a Budai Nagy Antal- 
házban. utca 128 alatti gazdaköri székház-

Este 7 órakor a H. kerület ifjú- bán.
sági gvü’ése az Andrei Muresa.n ] )

Ki A Ifiml Flecar Színház cs Opera
kSsleményei

Cserfalvi Elis hangversenye 
és a ')fCtádátkirafyní^ felújítása

A Magyar Szinház e heti miisorából az érdeklődés középpontjában Cserfalvi 
Eliz, a világhírű magyar hegedümiivésznő hangversenye, valamint a „Csárdás ki
rálynő" felújítása áll. Cserfalvi Eliz sorozatos külföldi sikerek Mán jött Romá
niába hangversenykörutra s nálunk csütörtökön este fel 8 orakor Rónai Antal, 
az ÁllamCopcra karnagyának zongorahséretével ad hangversenyt, amelyen Hűn. 
dél, Bach, Mendelssohn, Debussy, Kodály, Bartók, Ravel-müvek szerepelnek. 
Pénteken'este a közönségtől régvárt „Csálás királynőt" újít ja Jel a szinház éneke s- 
fgyüttese parádés szereposztásban, gondos zenei előkészítésben es kiállításban. 
Addig is kedden az „Elcserélt ifjúság", Salacrou nagyhatású színmüve amelyben 
Lefort humoros szerepét ezúttal a szinház uj tagja Marton János alakítja, mig 
szerdán a „Cigányszerelcm" tölti ki a miisort.

AZ ÁLLAMI MAGYAR SZÍNHÁZ 
ÉS OPERA MŰSORA:

Kedden este fél 8 órakor: Elcserélt if
júság. (Lefort szerepében Márton János.)

Szerdán este fél 8 órakor: Cigánysze
relcm.

Csütörtökön este fél 8 órakor: Crem 
falvi Eliz hangversenye.

A ROMÁN NEMZETI SZÍNHÁZ 
ÉS OPERA MŰSORA:

November 27-én, csütörtökön este 8 
órakor: A szajkók.

November 29-én, szombaton este 8 
órakor: Makrancos hölgy.

KOLOZSVÁRI MOZIK MŰSORA;
CAPITOL: Sir a hegedi.

CORSO: Havasi napsütés.
FÓRUM: A zsaroló.
RIO: Cezar és Cleopatra.
ROYAL: Mindenki mást szeret. Igazi

November 25-én, kedden este 8 óra
kort Az orosz kérdés.

művészi film, cigányzene kísérettel. Fő
szereplők Uray, Sz. Szabó E., Déry S., 
Makláry, Pcthcs Ferenc.

SELECT; Szórakozik a Szellem.
URÁNIA: ISttfot Kaliforniában.

. . Győzött a Vasas9 játszott a Beámat®,
vereséget szenvedett az ömvarsitetea

KOLOZSVÁR. — Az NB I. ti
zenharmadik fordulójában 4 mér
kőzésen eldöntetlen eredmény 
Született. A Vasas magáratalálva, 
szép játék után megérdemelten le
győzte a Ciocanul együttesét. AZ 
Universitatea védelme nem birt a 

Í bukaresti vasutasok csatársorával.
A Dermata döntetlen eredménye 
inkább a marosvásárhelyiekre hí
zelgő, mert kis szerencsével a bőr
gyáriak mindkét pontot hazahoz
hatták volna. Nagyváradon gyen
ge játékvezetés mellett, botrányos 
körülmények közt folyt le a mér
kőzés. A mérkőzésekről az aláb
biakban számolunk be:

VASAS—CIOCANUL 3:1
(3:0)

Az őszi idény egyik legszebb 
mérkőzésén a Vasas magárafalált 
csapata megérdemelten győzte le 
ellenfelét. Jóiramu, változatos, 
látványos já+ék után az első fél
időben' Ferenczi, Nagy István és 
Kurkó góljaival már 3:0 arányú 
vezetéshez jutnak a hazaiak. A 
második félidőben is a Vasas a 
többettámadó együttes.

A Ciocanul Farkas révén szépít 
az eredményen. A Vasas nagyobb 
arányban is győzhetett volna. A 
mérkőzést P.e’nhardt jól vezette-. 
A Vasasból Nagy István, Feren
czi, Balinț és Gorgan, a Ciocanul- 
ból Szadovszki, Siclovan, Bartha 
játszottak jól. Ambrust, a Cioca
nul hátvédjét a játékvezető ká
romkodásért kiállította.

DERMATA—RATA 2:2 (0:1)
Marosvásárhelyen esőben, csú

szós pályám a bőrgyári csamț ki
sebb szerencsével a mérkőzést 
megnyerhette volna. Az első fél
időben számos gólhelyzete volt, 
de azokat a kitünően védő Szo- 
boszlai meghiúsító1 ía. Kohn révén 
szerzi meg a vezetést a haaa-i csa
pat. A második félidőben Fr-entz 
egyenlített ki. Szorémj dr. 16 mé
teres büntet rí 'gátjából ismét a ma- 
rosvásárhc’vick jutnak vezetéshez, 
amit Fronté egyenlít ki. Mann Au
rel a mérkőzést jól vezutte. A 
Derülátóból Enghi, Fü’öp, Ftefitz- 
Pápai, mig a RATA-bó] Szobosz- 
lay, Szerémi dr., Szalóki já'.szof- 
tak jól. '

ITA—JUVENTUS 2:2 (1:0)
A bukaresti CFR Giulesti-pályá- 

ján a nehéz, csúszós talajon a Ju
ventus döntetlent harcolt ki a baj
nokságban vezető 1TÁ ellen. A 
vezető gólt Bonyhádi révén az 
aradiak érik cl. A második fclidö- 

l bea 11 méteres büntet<irugá3ból

Oana. egyenlít ki, majd a Juventus 
Jordache révén szerzi meg a veze
tést, az ITA Dumitreseu ín. révén 
egyenlített.

CFR (B)—UNIVERSITATEA 
4:0 (0:0).

A bukaresti vasutasok —ha 
túlzott gólarúnnyal is — megérde
melt győzelmet arattak. Az első 
félidőben az egyetemisták nagy 
lelkesedéssel játszva, több táma
dást vezetnek, de csatáraik ki
hagynak. A második félidőben a 
bukarestiek Ccmsa, Lungu. Marian 
és Filotti révén érik el a gólokat. 
A mérkőzést C. Mitran jól vezette.

SZABADSÁG—UNIREA TRI
COLOR 2:2 (1:2)

Nagyváradon, botrányos körül
mények közt, a két csapat találko
zója eldöntetlenül végződött. Les- 
gyanus helyzetből az Unirea Tri
color Ozon révén szerzi meg a ve
zetést, am'i-t Zilahi szabadrúgásból 
egyenlít. Ozon révén eredménye
sek az oborjak. A Szabadság Bodó 
révén egyenlít ki, de a játékvezető 
a gólt nem adja meg. A második 
féhdben az eddigi kemény, játék 
durvábbá válik. A játékosok sorra 
lerúgják egymást. Nar.culescu, az 
Unirea Tricolor knpuvédje Spiel-

mann ferugása után, a játékvezetőt, 
is lerúgja. A váradiak Biju révén 
egyenlítenek ki. A botrányt Dózsa 
(Szatmár) játékvezető gyenge bí
ráskodása robbantotta ki. A ko
lozsvári szereplése alkalmával 
megírtuk már, hogy nem alkalmas 
NB I-es mérkőzések vezetésére.

CFR (T)—MEDGYESI MSG 
3:2 (3:1)

Medgyesen a szerencsésebb te
mesváriak szerezték meg a győzel
met. A CFR Ritter, Kovács és Ba. 
deantu révén már az első negyed
órában 3:0-ás vezetéshez jut. A' 
medgyesiek mindkét gólját Serban 
szerezte. A második félidőben a 
medgyesiek nyomasztó fölényük 
ellenére sem bírtak kiegyenlíteni.

HADSEREG—JIUL 3:3 (2:1);
Petrozsénvban kemény küzdel

met vívott a két együttes. A Had
sereg feljavult együttesét a bá
nyászcsapat. nem tudta két vállra 
fektetni. Góllövők: Zeana» Báláz» 
Mladin, illetve Paraschíva 2 és 
Cricovan. Cabinet, a Hadsereg já
tékosát a játékvezető verekedésért 
kiállította.

UDR—FC PLOESTI 3:1 (2:0). 
Rasicán, a két csapat találkozóján, 
a hazaiak megérdemelt győzelmet 
szereztek.

A KOLOZSVÁRI kerületi labda
rugómérkőzések eredményei: Tex
tila—Minerul 2:0 (2:0). Dohány
gyár—Vasas II. 3:1 (0:1). Az
Olimpia—KKASE, CFR II.—Acél
árugyár és a Haggibbor—Minerul 
mérkőzések elmaradtak.

IFJÚSÁGI bajnoki mérkőzések 
eredményei: Dermata—Textila 
5:1, Universitatea—Monostor 1:1.

AZ NB II. negyedik csoportjá
ban lejátszott bajnoki mérkőzések 
eredményei: Kolozsváron: CFR— 
Crisana 2:1 (2:1). Góllövők: Pop, 
Székely, illetve Erdei. Szatmáron: 
Sanitas—Törekvés 1:0 (1:0). Di- 
csőszentmárl ónban: Sticla—Tisza 
9:4 (5:1). Marosujváron Sodrony
ipar—Solvay 2:1 (0:0). Nagybá
nyán: Minaur—Explosivii 7 J 
(1:1). Piskin: Phönix—CFR (4:1 
(4:1). Sebesen: Surianul—CFR 
(Marosvásárhely) 3:0 (1:0). Tor
dán: CFR—Aninoasal:0 (1:0).

A MAGYAR NB I. eredményei: 
MTK—ETO 3:1 (2:0), Electromos 
—MOGÜRT 5:1 (3:0), Haladás— 
DVSC 6:0 (2:0), Ferencváros—
SalBTC 1:0 (0:0), Csepel—EMTK 
1:0 (0:0), MATECSz—Szolnok 
1:1 (1:1), Vasas—Szeged 3:0

(2:0), Kispest—SZAC 4:0 (2:0), 
A bajnokság állása: Kispest 22, 
Csepel 21, Vasas 21, Ferencváros 
18. MTK 17. Újpest 16 pont.

AZ ÚJPEST—WACKER mérkő
zés Budapesten 2:2 (1:1) arány.,
bán eldöntetlenül végződött.

AZ ASZTALI feniszcsapat-bap 
nokságok küzdelmei a befejezés
hez közelednek. A szombat-vasár
nap lejátszott mérkőzések ered* 
menyei: KKASE—Olimpia r"’*, 
KKÁSF—Sanitas 5:0, KK/ 
Villamosúm 5:1, Universitara— 
Sanitas 5:1. Universitatea—Villa
mosúin 5:1, Universitatea—Olim
pia 5:0, Olimpia—Sanitas 5:2. 
Szerdán délután fé] 6 órakor a 
Derma’n Szabadság-tér 22. szám 
alatti egyesületi helyiségében ke
rül lejátszásra a Dermata—Villa
mosúin mérkőzés. A döntőben a 
KKASE Panetti. Krebsz, Hagyat 
kitűnő összeállítású csapata a DerH 
mata ellen játszik szombat dél
után.

A KKASE kitűnőn sikerült jubi
leumi vacsorájáról holyszüke mi
att holnapi számunkban közlünk 
ré3zlctcs beszámolót.
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Jogtalan! kivetett súlyos adóval akarják
a pészfígy reakciósai megnyomorítani

az enyedi Bethlen-kollégiumot
2l,y&a ffozduit a kollégium vezetősége

NAGYENTE». _  (Kiküldött munkatársunktól) — Hogy mennyire egységes népellenes irá
nyítás alatt működték az egész országban a kormányból kiakolból itott Alexandrini pénzügyi! szervei, 
azt mi sem bizonyítja jobban, mint az, hogy éppen olyan demokráciád!elles szellem érvényesült az 
enyedi pénzügyi hatóságoknál, mtat Kolozsvárt, Nagyváradon vagy az ország bármelyik részén.

A népi “érd ekek ellen dolgozó pénzügyi tisztviselők munkáján ak egyik iskolapéldája a nagy- 
enyedi ősi Bethlen-kollégium esete, melyet az antoneszkánus népellenes rendszer törvényeinek alkal
mazásával lehetetlenül súlyos helyzetbe hoztak. w

A közhasznú intézmények — igy az enyedi kollégium is — egeszen 1940-ig mentesítve voltak 
az iHetékegyenértékodő fizetése alól. Ezt a kedvezményt Antonescuék fasiszta rendszere megszun- 

* tette Nos a nagyenvcdi pénzügyigazgatóság ennek a törvénynek az alapján a Bethlen-kollégiumot 
1 erre az évre 26kl09 lej adó fizetésére akarja kötelezni, annak ellenére, hogy a vonatkozó rendelkezé

sek értelmében az állam által segélyezett közhaszna intézmények ingó és ingatlan vagyona mentes 
ezen adó alól. A Boíhlen-kollégium pedig miniszterileg elismert közhasznú intézmény, amely nyolc
osztályos fíj^nm-.ziumot, nyolcosztályos tanítókén óit, négyosztályos elemi iskolát és háromosztályos 
gyakorlati gazdasági iskolát tart fenn. A kollégiumot demokratikus kormányunk állami segélyben ré
szesíti és tanárainak fizetését az állam folyósítja. _ ...

Alexandrini pénzügyminisztériumának és az enyedi pénzügyigazgatóság reakciós _ elemeinek 
azonban mindezúleig sikerült a kollégium vezetőségének a jogtalanul kivetett adó eltörlésére vonat
kozó, kétségtelenül méltányos és jogos kérelmét elgáncsolni. , ..................

Most a Bethlen-kolléglum vezetősége uj beadvánnyal fordult Luka László pénzügyminiszter
hez, melyben ennek a sérelmes helyzetnek a megszüntetését kéri. Bizonyosra vesszük, hogy az ősi kol
légium kérése demokratikusan átalakult pénzügyminisztériumunkba n, de különösen Luka László pénz
ügyminiszternél megértésre fog találni.

Bemutatjuk az újjáépülő 1 ordát
Befejezés előtt a háromemeletes 
modern városi luxusszálló, fürdő 

és étterem építése
A htwiitf&los közleményeit ezentúl két nyelvűek lesznek Tordán

TORDA. — (Kiküldött munka
társunktól.) Az Aranyos hatalma
san felduzzadva hömpölyög med
rében. A még romokban heverő 
közúti híd mellett épült szükség- 
hidon komoly forgalom bonyoló
dik le. Valóságos kocsikaravának 
húznak át erősen tarkítva külön
böző jármüvekkel. .

A tordaiak hangulata — a jö
vőt illetőleg — általában biza
kodó. Vannak nehézségeik, mint 
mindenkinek manapság — de ha
tározott akarattal fordulnak 
szembe ezekkel és rendszerint 
meg is birkóznak velük. Ahogy 
bekanyarodunk a városba, már az 
első szempillantásra is megálla
píthatjuk, hogy a tordaiak nem
csak szólamokban gyakorolják az 
újjáépítést, hanem a valóság
ban is.

Fiatal, energikus arcú férfi fo
gad a városházán. Papa Gheorghe, 
Torda polgármestere. Az építke
zésekre tereljük a szót.

— Igen — mondja —, mi épí
tünk. Igyekszünk a’z anyagi lehe
tőségek szerint, de talán még azon 
túlmenően is építem. A városnak 
komoly károkat okozott a háború. 
A harcok nyomait még most, há
rom év után is láthatjuk,. de.a 
romokon uj élet pezseg és uj épü
letek emelkednek.

— Büszkeségünk — folytatja 
tovább — a most épülő városi 
fürdő, szálloda és étterem. A ^há
romemeletes, teljesen modem épü
let első részének második emelete 
most van befejezés alatt, de még 
a tél beállta előtt elkészül a har
madik emelet i-. Minden, kívána
lomnak mcgiekt'5, a legkényesebb 
ízlést is kielégítő modern für, 
clőnk, minden kényelmet biztositó 
szállodánk és íiiermünx a ’övő 
évben megnyílik.

TORBA BÜSZKESÉGE
Rajzot nyújt felénk. Impozáns 

épület tervrajzát, amelyben _ fel
ismerjük az előbb látott építke
zést. Valóban ez az épület nem

& SmdaBssEa Párt* vezeSoiRefc

BUKAREST. — A katonai tör
vényszék Lefejezte a vizsgalatot 
az úgynevezett ,.Független Szo
ciáldemokrata Póri." vezetőinek: a 
szakállár Tita) Petrcscu és Adrian 
Dimitriu, a párt vezérlitkáránalc 
bűnügyében.

A jobboldali „Független Szociál- 
demokarta Párt" bukaresti, Vic- 
toria-klirut 45 «laBj. székházéban 

csak Tordán, hanem fővárosi vi
szonylatban is megállja a helyét 
és bármely városnak büszkesége 
lehet.

—- Nem hanyagoljuk el az utak 
kérdését sem — tér át az építke
zésekről a kö®ekedésre —, mert 

ha nincsenek gondozott utaink, 
akkor nem számíthatunk távoli 
látogatókra. Egy hónap alatt 
rendbehoztak a Ioan Ratiu-utca, 
a Ferdinand király-körűt köveze
tét és azon igyekszünk, hogy sorra 
pótoljuk a hiányokat.

— A városban élő magyarság 
és románság közös erőfeszítésé
nek eredményei ezek — mondja 
elismerőleg — és ilyen komoly 
munkát csak demokráciánk nyúj
totta lehetőségek között lehetett 
megkezdeni. Vannak türelmetlen 
elemek még mindig, különösen itt 
nálunk, mert ne felejtsük el, hogy 
Torda a fasizmus ideje ala.tt a 
,,refugiáltak“ városa volt. Akik 
innen vágyakoztak vissza oda. 
ahonnan elűzte őket az elnyomás
ra alapult rendszer. Ezek azon
ban elenyésző kisebbségben van
nak már és számuk is egyre job
ban fogy.

ROMAN- ÉS MAGYAR
NYELVŰ HIBDETMÉ- 

’ NYÉK
— Bár a törvény nem irja elő 

számunkra, kötelezőnek — mondja 
Popa Gheorghe polgármester —, 
magam is fontosnak tartom, hogy

— mint megírtuk — a rendőrség 
lázitó, az államrcnd ellen izgató, 
búj toga tó röpiratokat talált Eze
ket a röpiratokat nemcsak a fő
városban terjesztették, hanem a 
vidéki városokban is szét akarták 
osztani,

A vád Titcl Petrcscu cs bűntár
sai ellen nemcsak egyszerűen az, 
hogy cenzúra nőikül sajAófonr 1 

a városban élő magyarságot az 
általános közérdekű rendelkezé
sekről anyanyelvén is tájékoztas
suk és ezért a jövőben ezeket a 
rendelkezéseket két nyelven, ro
mánul és magyarul fogom ki
adatni.

Beszélgetésünk közben eltelt az 
idő és kiszállásra szólítja a köte
lesség a város polgármesterét. Az 
uj magyar állami óvoda épületét 
megy megszemlélni, amelynek 
már a kinevezett óvónője is meg 
van és csak bizonyos formaságok, 
egyes személyek rosszindulata ok- 
vetetlensége gátolja még műkö
dését. Valószínű, hogy az újjá
épülő Torda demokrara polgár
mestere ennek a kérdésnek ki
elégítő megoldását is meg fogja 
találni. (T. K.)

Félmillió L.ííó 
napraforgómag

KOLOZSVÁR. — A megyei gaz
dasági hivatal vezetőjének kijelen
tése alapján a napokban Kolozs
vár város olajellátására Temes
várról. újabb 15.000 liter olaj ér
kezik.

A vármegyében folyó olajmag
gyűjtés során a mai napig 509.543 
kiló olajmagot gyűjtöttek.

Ami Kolozsvár olajellátását no
vember, december és január hó
napra fedezi.

két nyomattak és hoztak forga
lomba, hanem az, hogy lázadásra 
bujtogattak.

A bünpor iratait átküldték a 
bukaresti katonai törvényszék 
első tanácsához, amelynek elnöke 
Mihail Vasilescti hadbiró-ezrodes, 
mára, november 25-cre. keddre 
tűzte ki Titcl Petrcscu ón társai 
hünügyónok tárgyalását

KOLOZSVÁR. — A Szamos el
szakadt gátjának újjáépítése nap- 
ról-napra keményebb ütemben fo
lyik. Munkások, tisztviselők és 
diákok százai vállalnak önkéntes 
munkát, csakhogy a város köz
élelmezése szempontjából annyira 
fontos gátat minél hamarabb újjá
építsék. ,

Az elmúlt szombaton a CFR- 
munkások. tisztviselők és közel 
hatvan CFR-munkás gyermeke, 
több mint 100 köbméter köve|

1& mulomtulujdouost 
tartóztatott le a GESs

KOLOZSVÁR. — A Gazdasági El
lenőrző Szerv az utóbbi napokban igen 
sok szabotáló egyént leplezett le.

Az elmúlt napokban a megye összes 
malomtulaidonosai részére tájékoztató 
és az eddigi munkát ellenőrző gyűlést 
hívtak egybe. A gyűlésen az igazoltatás 
során iS malomtulajdonosról kiderült, 
hogy még nem adták be az állam részére 
előirt gabonamennyiséget. A GESz ellen
őrei Miron Ștefan gyalui, Fenesan Du
mitru türei, Pop Vasile hegyi, Fenesan 
Dumitru felsőlónai, Tartan Ioan gyalui, 
Kólómban Sándor borsai, Oltean Péter 
görbéi, Abrndart Ioan vistai, Zaratnyik 
Kolumbán mákófalvi, Pascn Ioan vis
tai, Meier Izidor márkusi és Ilea Petru, 
Gál László szászfenesi, továbbá Szabó 
József és Ferenc József, valamint Verme- 
tan Vasile és Manuila vajdakamarási 
malomrulajdonosokat azonnal letartóz
tatták.

Az ellenőrök megállapították, hogy a 
malomtulajdonosok az őrölt gabonameny.

4© kilo .burgonyát ©kisautó Mi 
siemélrefsMmt rt

KOLOZSVÁR. — A városi közellátási hivatal értesíti a kö
zönséget, hogy az élelmezési könyvecske 2. számú ,.Különfélék" jel
zésű szelvényre személyenkínt 40 kiló burgonya kerül kiosztásra.

Felhívja egyben azokat az intézményeket, amelyek a vármegyéi 
közellátási hivataltól burgonyakiutalást kaptak, hogy a fenti szel
vénnyel beválthatják az igényelt burgonyamennyiséget a városi élel
mezési hivatalnál.

|| Lakbér-tareássad é || 

november 28-!g mlntakl fizesse ki 
a 40-75 és 27 százalékos 

liázbéraléM
A különleges házbéradóról és a 27 százalékos 

ingatlan jövedelmi adóról is névre szóló 
külön nyugta kérendő

KOLOZSVÁR. — November 26- 
án, szerdán, lejár a stabil lejben 
megállapított lakbér és az ez .után 
esedékes 40—75 százalékos kü
lönleges házbéradó és a 27 száza
lékos ingatlanjövedelmi adó megfi
zetésének határideje.

Olvasóinknak és előfizetőinknek 
szerkesztőségünkhöz intézett tö
meges érdeklődésére válaszolva 
közöljük, hogy a lakbértörvény 6. 
szakaszának a) pontja alá tartozó 
köztisztviselők, a kollektív szerző
déssel dolgozó magántisztviselők, 
a köz- és magányugdijasok, de
portáltak és ezek özvegyei, írók, 
művészek, újságírók,- színészeit, 
egyetemi hallgatók, ha nincsenek 
fizetéses alkalmazásban, hadirok
kantak, hadiözvegyek, hndiárvák, 
szegénységi bizonyítvánnyal ren
delkezők Lakbérüket havonta .is fi
zethetik, legkésőbb a megkezdett, 
hónap 5. napjának déli 12 ótájáig.

A lakbértörvény 6. szakaszának 
b) pontja alá tartozó szabadfog
lalkozásúak, kisiparosok, a kollek
tív szerződés alá nem tartozó ma
gántisztviselők lakbérüket 3 hó
napra előre kötelesek kifizetni, ha 
lakbérszerződésük hosszabb időre 
szóló fizetési kötelezettséget tar
talmaz.

Az összes bérlők a £7 százalékos 
ingatlanjövcdelmi adót, kötelesek 
levonni a törvényes lakbérből cs n 
levont összeget augusztus 15-tól 
számítva, legkésőbb november 2G- 
ig a lakóhely szerint illetékes ál
lami (nem városi) adóhivatalhoz 
befizetni. Az adónyug'a a bcfizC. 
tő lakó nevére állitandó ki. Fel
tüntetendő rajta a háztulajdonos 
neve és az ingatlan (az utca és 
házszám megjelölésével).

Figyelmeztetjük az összes ház
tulajdonosokat és bérlőket, hogy ;1 
27 százalékos adó befizetési ért 
egyetemlegesen felelősek. Az adó 
befizetésének clmuJaszlása nevem. 
bon 27-UU kezdve nemcsak az adó 

hordtak a gáthoz. Ugyanezen s 
napon egész napi munkaidőjüket 
állították az újjáépülő, gát szolgá
latába a megyefőnökség tisztvise
lőt Naponta az önkéntes munka
vállalókon kívül 20 katona, vala
mint a Molnár és Pintér-malom 
munkásai dolgoznak az újjáépülő 
gáton.

Veress Pál alpolgármester ki
jelentése szerint legkésőbb nyole 
napon belül befejeződik a gát 
újjáépítési munkálata.

nyiség után előirt természetbeni gabona
vámot a termelőktől megkapták s ennek 
ellenére sem teljesítették beszolgáltatás 
kötelezettségüket.

Letartóztatták Podoabe Eugen gazda
mérnököt, Dunca Eugen tatareseánuspárti 
képviselő vagyongondnokát is, mert a 
gazdaság után kirótt tejmennyiséget nem 
szolgáltatta be.

Tipa Constantin tisztviselőt, Avram 
Ioan hunyadi lakost, Jucan Teodor apa- 
hidai lakosokat tilos vágásért, mig 
Scbwarcz Jacob iparost feketézőiért ál
lították bíróság elé

Marcii Aurel, Fenes község biráját a 
vetési munkálatok rendeletéinek nem 
közléséért, valamint az őszi vetési mun
kálatok szabotálásáért és a burgonya, 
kukorica gyűjtési rendeletek nem telje
sítéséért, mig Matei Gavril ugyancsak 
fenesi szövetkezeti vezetőt a szövetke. 
zeti áruk elrejtéséért és elfeketézéséért 
tartóztatták le és adták át az- uzsora- 
biróságnak. ,

25 százalékos felemelését és kése
delmi kamatot von maga után, ha
nem az adóhivatal végre is hajtja 
a késedelmes fizetőt és ezenkívül 
a mulasztás szerződésbontó is le
het.

Tájékoztatásul és félreértések 
elkerülésére közöljük azt is, hogy 
a 40—75 százalékos különleges 
házbéradó a törvényes stabil lej
ben megállapított uj házbér ösz- 
szegéből vonandó le és az így 
csökkentett összegből kerül levo
násba a 27 százalékos ingatlan jö
vedelmi adó.

Mindkét adónemet külön kell be
fizetni, külön nyugtára, tehát a 40 
—75 százalékos különleges ház
béradó és a 27 százalékos ingat- 
Ianjövedelmi adó nem fizethető be 
egy számlára és égy nyugtára.

Abban az esetben, ha a háztu
lajdonos nem akarná elfogadni a 
stabil lejben felajánlott házbért, 
az öss;<e<; november 26-jg posta
utalványon adható fel címére —■ 
érvényes fizetési jelleggel — vagy 
bírói letétbe helyezhető.

Ha a ]íkó nern fizetné ki novem
ber 26-ig lejben a törvényes ház- 
bér/1|a háztulajdonos a bíróságnál 
a szerződés felbontását kérheti. 
Ha a bérlő az első tárgyaláson a 
bíró élőit kifizo’i a háztulnjdopos 
követelését, a szerződés továbbra 
is érvényben van, de >/ késedelmes 
bérlőt clmarasrtaf.i de az összes 
f elmi-ri'Jt Id'-’tséackbcn.

Itt említjük meg. hogy mind a 
40—75 százalékos kiilónlcgcs Imz- 
béradó. mind periig n 27 százaié- 
kos íngntlnnjövcdclmi adó csckk- 
lnpon is befizethető az illcfekes 
állami adóhivatal címérc. A csekk, 
lapokon az esed •ken adóösszeg n 
Csckkpúízt.'ir Szabadiig.tér 25 
íil-itti kö.-.pon'jámd <’s a pm'•'hiva
taloknál is feladható.



A magyar fcorsgaámylíülclottség
Imdiapesti látogatásra laivta me(

Bukarest vehetett
g A Remén Telefon Társaság Részvén^társasásj
i értesíti a kolozsvári közönséget, akik olyan távbeszélöállomás fel- 
H szerelését kérték, amelyet az uj önműködő telefonközpontba kapcsol- 
j* janak be, hogy a szükséges szigetelt drótmennyiséget a helyi piacról 
| nem tud’ák beszerezni. A Telefon Társaság kivételesen december else- 
j jéig készpén-fizetés ellenében (a kettős drótszál 20 lej méterenként) 
é az igénylők rendelkezésére tudja bocsájtani a szükséges szigetelt drót- 

mennyiséget. Körül-belül 100 méter kettősszálu drótot igénylőnként.

I Román Telefon Társaság Rt,

’ Eg^ Igazi
eiőizör! művészi film 2

IldlÁL-nu&sgó

MMsÉi mást szeret
A legjobb rendezésű romantikus magyar film, lebilincselő 

tartalommal, cigányzenekisérettel.

Tiradă Sz-Szabó Esster, 
Dán Sári, Makláry, Pst^es Ferenc

BUKAREST. — (Tudósítónk telefonje
lentése.) A magyar kormányküldöttséget 
vasárnap reggel az Északi-pályaudvaron 
Groza Péter miniszterelnök vezetésével a 
kormány fogadta. A MNSz parlamenti 
csoportja részéről Sólymos Iván szilágyi 
képviselő vett részt a fogadtatáson, mig 
Csákány Béla aradi, Czikó Lőrinc bihari 
és Czikó Nándor Szolnok dobokai képvi
selő a kürtösi fogadtatásról együtt ér
kezett meg Bukarestbe a magyar kor
mányküldöttséggel.

Vasárnap délelőtt a magyar kormány
küldöttség tagjai üdvözlő látogatásokat 
tettek, majd Dinnyés Lajos magyar mi
niszterelnök vezetésével felkeresték a par
lamentet. A parlament bejáratánál Takáts 
Lajos nemzetiségi miniszter üdvözölte a 
magyar minisztereket, a parlament épü
letében pedig Sadoveanss Mihail parla
menti elnök köszöntötte a magyar kor

mányküldöttség tagjait.
Hétfőn délelőtt a budapesti újságírók 

megtekintették a Malaxa-gyárat. n óra
kor megkezdődött a román és a magyar 
miniszterek közös értekezlete. Délben 
Dombrovschi bukaresti polgármester 
adott díszebédet a magyar kormánykül
döttség tiszteletére. A diszebéden a MNSz 
részéről Bányai László alelnök és Csá
kány Béla képviselő, főtitkár vett részt. 
Dombrovschi polgármester üdvözlő sza
vaira Ortutay Gyula magyar vallás- és

közoktatásügyi miniszter, Budapest fővá
ros törvényhatósági bizottságának a tagja 
válaszolt és meghívta Budapestre Buka
rest városvezetőit.

Délután 6 órakor egyfelől Groza Pé
ter miniszterelnök, másfelől Dinnyés La. 
jós miniszterelnök vezetésével folytatták 
a politikai tanácskozást. Hétfőn este a 
Tiszti Kaszinóban Groza Péter minisz
terelnök adott estebédet a magyar kor
mányküldöttség tiszteletére. Az estebédet 
fogadás követte.

Jóváhagy a román mmíszMwzi lakács 
a román-magyar Morális eyvozménv szövegéi

BUKAREST. — Groza Péter minisz terelnök elnökletével hétfőn délelőtt mi. 
niszterközi tanácsot tartottak, amelyen egyhangúlag elfogadták és jóváhagyták a 
román—magyar kulturális egyezmény szövegét, amely ma kerül aláírásra a w*- 
gyár kormányküldöttség részéről.

Ma isi Sssx® a négy nagyhatalom 
huliigyniinísistere LovulmnlMm.

tisztviselő .
keres modem házban

szépen bútorozott garconiert 
kűlönbejáraftal, 'kűlönbejárafu fürdő
szobával és ágynemühasználatfal.

Megkereséseket ISiLRlCM, Ftancia Konzulátus
címre kérek. Telefon 894, 10—1 óra között.

Msțșj'efsmk a KépS Ssewetség
'Sg.'íS-as évre szólló naftára

A Magyar Népi Szövetség Országos Központja a Falvak Népe 
kiadásában ez évben is megjelenteti 200 oldalas nagy naptárát, szí
nes fedőlappal és berámázható Petőfi kép ajándékmelléklettel. A 
naptár az l&ÍS-as szabadságharc 100 éves évfordulója jegyében jele
nik meg.

Ara 80 lej, Falvak Népe előfizetőinek 70 lej.
Felhívjuk úgy a Magyar Népi Szövetség megyei, járást, vala

mint falusi szervezeteinek figyelmét arra, hogy a naptárrendelé eiket 
legkésőbb november 26-ig küldjék be, mert a naptárakat a megren
delés beérkezése sorrendjében fogjuk küldeni.

FALVAK NÉPE kiadóhivatala 
Kolozsvár, Szabadsáa-tér 5. sz-

HE^33ZESSJ!nS3SHSaEHmaH^fflK^MMSÍH3SM3a3ES5KBSESBSS®SfflBSn!!SEB5aSSHS

minden méretben

Kolozsvár, Barabás M-u. 3, 
Szamosfalvi vám mellett.

Qivasdj 
terjeszd 
a Világosságot!

Autóbusz indul
KoioasTárról

Csyssa, Várad felé
Indulás Kolozsvárról 
reggel 530 és délután 14 
órakor a főposta mögötti 

autobuszállomásról.
Jegyelővét ugyanott.

Térjen be a legelső sors|egyelárusitö helyre és 
vegye meg a M1LLÖKAT hozó sorsjegyet. A nye
remények értéke

218.000.00’0 Lej

Kedden délután ül össze Londonban a. 
négy nagyhatalom külügyminisztere, hogy 
megbeszélje a német békét és -az osztrák 
államszerződés kérdését.

A négy külügyminiszter már London
ban tartózkodik. Utolsónak Bidault ér
kezett meg. Bevin brit külügyminiszter

látogatást tett Molotov szovjet és Mar. 
shall amerikai külügyminisztereknél.

Politikai körökben úgy tudják, hogy 
előzetes megbeszélések folytak a külügy
miniszterek tanácskozásának előkészíté
sére és a felmerülő nehézségek áthidalása 
érdekében.

A polgári reakció kormánya alakult meg 
Franciaországban

Blum kudarcbafult kísérletezései s a 
Herriot miniszterelnökségéről felröppent 
hírek elcsitultával Franciaországban meg
alakult a polgári reakció kormánya.

A miniszterelnöki széket a volt Rama, 
dier-kormány pénzügyminisztere, Mau-

rice Schumann foglalta el, aki a népi 
köztársasági mozgalomhoz tartozíE. Schu- 
mannak sikerült megszereznie a nemzet
gyűlés hozzájárulását s igy megalakít
hatta kormányát.

A kormányban kilenc tárca a népi

köztársasági mozgalomé. Bidault meg
tartotta külügyminiszterségét. A szocialis
ták hat tárcát kaptak, a radikálisoké 
négy, mig a független kor.zervativoké 
egy tárca.

A Schumann-féle polgári reakciós ele
meket tömörítő uj kormány hivatalba- 
lépése fokozza a dolgozók ellenállását.' 
^A ' Francia Kommunista Párt a munkás, 
osztállyal együtt megvédi a francia de~ 
mokráciát és a nemzeti függetlenséget" —. 
állapítja meg a „L*Humanité.“

A vasutas-sztrájk tovább terjed s tel
jesen megbénítja egyes vidékek közleke
dését. Az északon kezdődött bányász
sztrájk kiterjedt Középfrancíorszá^ta is 
és a Földközi-tenger vidékére.

'Apróhirdetés szavankint z lej. Legkisebb hirdetés (io szó) zo lej. Állást keresőknek ío szóig 1$ lej. Cim a kiadóban és 
jeligés hirdetéseknél j lej pótdij fizetendő. Szöveghirdetés szavankint 5 lej. Közgazdasági hirdetés szavankint 6 lej. 
Keretes hirdetés négyzetcentiméterenkint 4—j lej. Házasság—levelezés 5 lej szavankint. Nyilttér szavankint 10 lej.

AOTS-V6TEL
VESZEK a legmagasabb napi áron 

mindenféle, karikahajós varrógépeket, 
varrógéplábakat, varrógépfejeket, varró
gépinket, kötőgépeket. Weisz gépkeres
kedő, Horea-ut 82. 6119

BÉLYEGGYÜJTEMÉNYEKET, régi 
levelezést, tömegbélyeget mosva, vagy 
mosatlanul veszek. Erős, Dávid Feren». 
utca 12. 6334

VESZEK pengős, félpengős, világvárosi 
színes regény tárt, román kollekciót, Szín
házi Életet. Csak jó állapotban, bármi, 
lyen tételben. Nagy újságárusnál, Sza
badság-tér 21. Ursus mellett. 632»

EGY diófa francia háló és kombinált 
szekrény szép kivitelben sürgősen eladó. 
Eötvös-utca 12, asztalosnál. 6367

EGY DKW 2 hengeres luxusautó, uj 
gumikkal eladó. Szent László-utca 47.

0365
ZENESZEKRÉNY acélcsöves, modern, 

ujtipusu olcsón eladó. Forduló-utca 2. 
6366

ARAGÁZTARTALYT keresek meg
vételre. Malom-utca 32, I. emelet. 6380

ELADÓ 2O.as húsdaráló, sezlon és 
dobkályha. Dónát-ut 92. 6423

EGY Telefunken 5~ri.es rádió eladó. 
Csánki Dezső-utca 1, III. kerület. 6416

REKAMIÉ, modern diófurniros ebéd- 
lőkredenc, asztal, székek, egy nagyon 
szép hálószoba sürgősen eladó. Görög, 
templom-utca 6, I. emelet, utcai lakás.

6414
HÍZOTT sertést adok jó női Singer 

varrógépért. Érdeklődni Vár-utca 4. 6386
.SODRONYOS, zománcozott vaságy, 

sport gyermekkocsi, kristály váza, hó" 
csizma eladó. Ádámné, Farkas-trtca 13.

6459
PARAFAS szandálok 500 lejért, sző

nyeg 1000 lejért, kofferek 300 és 800 
lejért, szőrmegallér 800 lejért, női réti' 
kiilök, kalapok, olajfestmények, vasaló
deszka, nyugszék, két hokerli és fásláda 
sürgősen és olcsón eladók. Vörösmarty- 
ntca 6, felső csengő. Megtekinthető a reg
geli órákban. Gr-

IRHA kabát eladó. Farkas-utca 8, 
kapu alatt jobbra 2-ik ajtó. 6462

ELADÖ Fortuna bőrserfoló gép. Cim 
a kiadóban. 6456

ELADÖ egy modern diófurniros háló
szoba. Muncitorilor (Munká .)_utca 31.

6437
FŰSZER ÜZLET berendezései, áruval 

átadó. Értekezni Kossuth Lajos-utca 30, 
ajtó j. 6450

EGY szoba átadó bútorral. Cim a 
kiadóban. 6461

KÜLÖNBÉ JÁRATÚ bútorozott szoba 
fürdőszobahasználattal kiadó. Címet 
„Azonnal" jeligére a kiadóba kérek. 6454

KIADÖ azonnal egy üzlethelyiség, 
gyógyszertárnak is megfelel. Cim a ki
adóban. 6358

KÉT diák lakást kaphat. Átjáró-utca 
8, Szakácsnő.

LAKATOSMÜHELY 
átadó. Mócok-utja 112.

ÁLLÁST KAPHAT

ELADÓ sürgősen háromlámpás Orion 
rádió és egy kifogástalan kerékpár. Föl- 
dész-utca 24. 644°

ELADÖ egy festett kombinált szek
rény. Kötő-utca 4. 6445

ELADÓ egy kétleres príma asztali 
kályha. Postakert-utca, Dániel bádogos
nál. 644$

NŐI kerékpár eladó. Jókai-utca 10, I. 
emelet. 64 5 2

MOTORKERÉKPÁR jó állapotban, 
90 százalékos gumikkal, 200 köbcentis 
eladó, vagy elcserélném 120—íjo köb
centissel. Cim: Marosi órás, Horea-ut 79.

<>453
ELADÓ motorkerékpárhoz oldalkosár 

jó gumival. Hosszu-ucca 42. 6446
ELADÖK: férfi átmeneti kabát, városi 

bunda pézsma béléssel és különböző 
férfi és női ruhák és fehérneműk. Meg
tekinthető 1—4 óra között, Vörösmarty- 
utca 54 szám. 6431

ELADÓ egy Schöberl fotel, két más 
fotel, asztal, rádió Tclefunken 3 + 2, 
üzemképes. Postakeruutca 16, ajtó 7.

«438
ELADÓ egy Singer női varrógép, bécsi 

márkájú zongora, fekete ebédlőbutor. 
Holló-utca 6. 6466

HÁLÖ, konyhabútor, csillár és egy 
kétágú létra eladó: Bánffi.utca, 1. Fried- 
mann. 12—3 óráig. 6467

ELADÓK: kis porszivógép, főzőke
mence, targonca, 100 literes bádog viz- 
tartály, stelázsik. Megtekinthető r—4 óra 
között. Cint: Vörösmarty-utca 54. ‘6451 nő ajánlkozik mint házvezetőnő, gyer-

EGY asztalsparhclt sürgősen eladó. 
Trcfort-utcá 31, emelet. 6436

JNOATLAN-LAJKAS

KITŰNŐ ajánlatok családi é.s bérhá
zak, jövedelmező ipar vállalat, vízimalom, 
gyümölcsösök, házhelyekre. Bocsánczi, 
Unió-utca 10. 6355

KERESEK szobát, vagy- szoba, kony
hát, költséget téritek. Cinn-ket „Jó! fize
tek" jeligére kérek. 6362

RÖVIDÁRU engross erős vevőkörrel, 
elköltözés miatt átadó. Cím a kiadóban.

<>45í
HELYISÉG udvari, raktárnak, mű

helynek kiadó. Cím: Múzsa női Fodrász, 
Mária királvné-utca 6. 6449

KOLOZSVÁRI kétszobás, fürdőszobás 
komfortos házamat kerttel és gyümölcsös
sel elcserélném magyarországi ingatlan
nal, esetleg eladó. Megbízott Lusztig, 
Malom-utca 16. 6443

ELADÖ 116x14 gyümölcsös telek. Gé
pész-utca i6j. Értekezni Mad.E-h utca 71, 
Törökné. 6461

Ő439
szerszámokkal

6447

GYORS-, gépírói, könyvelői, titkári, 
radiofonisták, technikai rajzok, levelezési, 
irodai alkalmazottakat képző nappali és 
esti tanfolyamok kezdődnek. Imp iskola, 
Március 6-utca 36 szám. 6128

BEJÁRÖNÖT, jó bizonyítványokkal, 
azonnal felveszek. Egyetem-utca 3, III. 
emelet 4. ’ ■ 6464

ROMÁNUL beszélő, főzni tudó min
denest keresek azonnali belépésre. Főí.'r 
14. Erika cipőüzlet.

MINDENES, vagy bejárónő jó bizo- 
nyitványckkal kerestetik. Karolina-tér 7, 
I. emelet 12. 6465

ÁLLÁST KERES

KOMOLY, megbízható nő házvezető
női állást keres 1—2 személyhez. Cim 
„Komoly" jeligére a kiadóba. 6458

EGYEDÜLÁLLÓ idősebb intelligens

niekgondozó, betegápoló, tömegkonyha 
vezetéí. Címeket „Lelkiimeretcs" jel
igére. 646}

SZERÉNYIGÉNYÜ nő, aki varrás
hoz is ért, házvezetőnői állást keres. Cí
meket a kiadóba kér „Megbízható" jel
igére. 6441

Kt)LöN!f;l..';as.

MENYASSZONYI 
ruhák, fátyolok, koszorúk, szőrmekeppek 
kikölcsönzése. Dahlia miivirágszalonban, 
Horea-ut 3J. F.

jo ÉVES férfi keresi jólszituált, hozzá
való nő ismeretségét, esetleg nagyvárad
környéki vagy magyarországi. Diszkréció 
biztosítva. Szives választ „Intcllig'-ns"
jeligére a kiadóba kérek. <1467

MA ESTIG való átvétellel 10.000 lej 
kö'csönt keresek 2 napra. Jó honorárium
mal. Horea-ut 35. Szőcs. 644»

AKTÁK másolása és fordítása, táblái 
zatok szakszerű készítése GÖRÖG for
dító és másoló irodában, Mária királyné
utca t. Városházával zemben. 7'22

és koszorúslány

Minerva Xreétalml ás. Nyomdai MUnl&zct. KoKwntógi 8U«a igazgató. 82. ffemh jvA GuL


